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H e r é d e s e k  é s  F á r a ó k  C e-/
Irta: SCHANDL KÁROLY

A történelem  megism étli m a
g á t. Em berek és események visz- 
szatérnek , más köntösben. Semmi 
sem uj a nap a la tt. K étezer éve 
kereste  h a lá lra  H eródes az á r ta t
lan k isgyerm ekeket Jézus m ia tt s 
m a ugyanaz tö rtén ik  a  spanyol 
városokban. U j U eródesek je len t
keztek kétezer év után, akik szin
tén K risztusban  lá tják  legnagyobb 
ellenségüket s kegyetlen kínzások 
közt ölik meg a K risztushoz im ád
kozó apró  spanyol gyerm ekeket. 
M ióta a v ilág  áll, alig  hallottunk 
olyan borzalm akat, am elyeket a  
h írh e d t „n é p fro n t"  elkövetett a 
spanyol földön. Az általános t i t 
kos segítségével lezüllesztette a  
h a jd an  világot uraló keresztény 
országot a vörös erkölcsök m é
lyére s az tán  megkezdte garáz 
dálkodását, rom bolását és em ber
ir tá s á t a legszörnyübb vérözönben. 
K olostorok fö lgyujtása, tem plo
mok lerom bolása, lelkészek élve 
elégetése, betegeket ápoló apácák 
m eggyalázása és kivégzése, véd
te len  nők és öregek egy  töm egben, 
z á rt helyen való tűzhalá la  — 
m indennapos jelenség  a  „nép
fro n t"  te rü le tén . De m indent fe
lülmúl az a  vérengzés, m elyet az 
á r ta tla n  kisdedekkel követtek el 
a  m a rx is ta  Ueródesek. Vörös k a 
tonák szak íto tták  ki az apró  gyer
m ekeket vallásos szüleik k a r ja i
ból, hogy had ihajók ra  vigyék s 
o tt m egfojtva , dróton kifeszitve 
körülhordozzák őket az u jjongó 
e lv társak  gyönyörűségére. Nem 
volt m ás bünük, csak az, hogy 
édesanyjuk  K risztushoz im ádko
zott.

M ondják, hogy az orosz bolse- 
viki vezérek között sokan vannak 
a  spanyol „n é p fro n t"  városaiban  
s  m aga Kun Béla d irigál Barcelo
nában R osenberg orosz népbiztos 
m ellett. Innen van, hogy ebben a 
vörös fő fészekben m ár spórolják 
a  tö ltény t és nyak tiló t á llíto ttak  
fel az u tcán  a töm eges kivégzések 
olcsóbb lebonyolítására. Nem ke
vesebb, m in t 35 ezer orosz vörös
katona harcol a keresztény spa
nyolok ellen, úgy hogy bizonyára 
kevesebb m ár a spanyol a vörös 
arcvonalon, m in t az orosz és fra n 
cia. S ezek a m odern Ueródesek, 
akik nem a pogány Róma, hanem 
a  vörös M oszkva hely tartó i, vil
lanyfényszórók világában h irdetik  
a  szerencsétlen spanyoloknak, 
hogy milyen hatalm as ipari fel

lendülés van a  szovjetek birodal
m ában.

Uj városok keletkeztek O rosz
országban pár év óta. Óriási 
gyárüzem ek nőttek ki a földből s 
bám ulatos m éretű gépek és bá
nyam üvek sorakoznak egymás 
mellé. „Az em ber tra géd iá já"- 
ban lá ttunk  csak ilyen falansz
te r t, melyben a szörnyű gépek za
kato lása elnyom ja a gondolkodó 
em bert, akinek m ár neve sincs, 
csak sorszám a. Olcsó az em ber
élet, m ert van elég gép, mely 
egyedül száz. meg száz em bert 
pótol. M egszűnt a családi élet, 
kaszárnyákban  élnek az ipari 
m unkások. Azt Ígérték nekik, 
hogy ők fognak uralkodni s most 
— rabszolgák lettek, akiknek pa
naszkodni sem szabad.

Az egyiptom i Fáraók  világa 
jö t t  vissza O roszországba, ö tezer 
éve ép íte tték  Egyiptom ban azo

A szent éjféli óra

k a t a hatalm as p iram isokat, gú 
lákat és vízmüveket, am elyeknek 
csodájára já rn ak  m ég m a is az 
am erikai tu risták  a N ílus vidé
kére. A Fáraók még a szovjetnél 
is hatalm asabb m üveket ép ítte t
tek. A F áraók  poroszlói korbács
csal h a jto tták  a rabszolgaságban 
sínylődő m unkások ez re it és tíz
ezreit m unkára s igy készültek a 
csodás nagy alkotások. Ez a 
F áraó-világ jö t t  vissza m ost 
Oroszországban. Az orosz ipari 
munkások százezrei rabszolga
so rsra  ju to tta k  s lelkűk és sza
badságuk elveszett, de a  kan
csuka ostorcsapásai a la tt  ép ítik  a 
babiloni tornyokat.

M ondják, hogy a vörös fro n t 
egyik szakaszából h írnök  m ent á t  
a keresztény spanyol katonákhoz, 
hogy Franco  generá lis két heti 
fegyverszünetet ad jon  nekik a 
karácsonyi ünnepekre. Még nem

veszett ki a tu d a ta  a lelkűkből, 
hogy K risztus születése a szere- 
te te t hozta a v ilág ra  s ha van 
eszme, mely békét és szeretete t 
te rjesz t, az — K risz tus hite és 
kultusza.

A m agyar falvakban betlehe- 
mesek já rn a k  m ost körül. Szól az 
éjféli harangszó  és K risztus szü
letésén örvendezik apra ja-nagy - 
ja  a  falunak. E g y ü tt van a csa
lád s a  jó  em berek szeretetado- 
m ányokkal segítik  a szegényebbe
ket.

O kuljunk a spanyol és orosz 
nép szörnyű tragéd iá jábó l, hogy 
a  U eródesek bérencei falvainkba 
ne férkőzzenek, m e rt nyom ukban 
já rn a k  a F áraó k  poroszlói. M a
rad junk  m eg a szere te te t hozó 
betlehem i kisded táborában , hogy 
gyerm ekeinket utol ne é rje  a He- 
ródesek b árd ja . S hasson á t  m ind
anny iunkat a krisztusi testvériség  
szellem e: szeressük egym ást a 
mi kis fa lvainkban, ne csak szó
val, hanem  cselekedetekkel is!

BELPOLITIKA
Képviselőház

A képviselöház december 9-ikt, 
szerdai ülésén folytatták az ügyvédi 
rendtartásról szóló törvényjavaslat 
részletes tárgyalását, majd interpellá
ciókat tárgyaltak. A december IO-iki 
és a december 11-iki ülésen részletei
ben is letárgyalták az ügyvédi rend
tartásról szóló törvényjavaslatot, az
után pedig néhány kisebb jelentőségű 
javaslattal foglalkozott a Ház. A de
cember 12-iki, szombati ülésen az 
előző napon letárgyalt javaslatokat 
harmadszori olvasásban is elfogadták, 
majd pedig a Ház üléseit bizonytalan 
időre elnapolták.

Javulást jelent Magyarországról 
Genf

A Népszövetség pénzügyi bizott
sága a Magyarországról szóló jelen
tésében megállapította, hogy a ma
gyar gazdasági viszonyok javulása 
továbbra is remélhető; a belföldi ter
melés és fogyasztás növekedőben van; 
a szabad devizák aránya emelkedett. 
Fabinyi Tihamár pénzügyminiszter 
hazaérkezése után kijelentette azt, 
hogy a Népszövetség pénzügyi bizott
ságának jelentése rendkívül kedvező 
Magyarországra nézve.

A szeghalmi választás
A vármegye központi választmánya 

december 12-én ülést tartott, ame
lyen a Temesvári/ Imre lemondásával 
megüresedett szeghalmi kerületben a. 
választást december 27-crc tűzte ki.



1936 december 20.V A S Á R N A P

Az állami bevételek jelentősen  
emelkednek

A pénzügyminiszter október havi 
jelentése szerint az 1936. évi októberi 
állami bevételek összege 9.3 millió 
pengővel volt több, mint az előző év 
októberében. A gazdasági és költség- 
vetési év első négy hónapjában pedig 
£0 millió pengővel több folyt be az 
állampénztárba, m int tavaly. Végered
ményben az összes állami bevételek 
összege 14.3 százalékkal haladta 'felül 
az előző év október havi eredményét. 

U j rendszer lesz az ajánlásoknál
A Nemzeti Egység Pártja decem

ber 15-én, kedden, pártértekealetet 
tarto tt, amelyen Ivády Béla orszá
gos elnök mindenekelőtt a kormány
zói párnak olaszországi és ausztriai 
Htjáról emlékezett meg és megálla
pította, hogy ez az utazás valóban 
jó szolgálatot te tt a magyar ügynek. 
A párt tagjai állva hallgatták végig 
az  elnök szavait, majd lelkesen él
tették a kormányzói párt. valamint 
a miniszterelnököt és a külügymi
nisztert.

Darányi Kálmán miniszterelnök 
ezután bejelentette, hogy a  kormány 
rövid törvényjavaslattal megváltoz
ta tja a  képviselőválasztásoknál kö
vetett eddigi ajánlási í'endszert. A 
javaslat szerint az egy képviselőt 
választó kerületben összesen 100 
választó sajátkezű aláírása szüksé
ges, aki a választói névjegyzékben 
szerepel és akinek aláírását, köz
jegyző, vagy járásbíróság hitelesi- 
letie. Az ajánlók 2000 pengő bizto
sítékot kötelesek letenni, amelyet 
visszakapnak, ha a jelöltet megvá
lasztják, vagy ha a jelölt a szavaza
toknak legalább egynegyedrészét el
nyerte. Az értekezlet a javaslatot 
elfogadta.

Ivády Béla elnök ezután jelentette, 
hogy a párt uj szervezési szabály
zat -tervezete életbelépett? Darányi 
Ká’mán miniszterelnök javaslatára a 
párt társelnökeivé megválasztották 
Mayer Jánost, vitéz Marton Belát és 
Peslhy Pált; alelnökökké pedig Szi- 
nyei-Merse Jenőt és Zsindely Fe
rencet. Huszonhat bizottságot alakí
tottak ezután, majd Ivády Béla el
nök bejelentette, hogy az orszá
gos főtitkári tisztség megszűnt.

K o z m a  M i k l ó s  
m i n i s x l e r  
B e r l i n b e n

A német sajtó és közvélemény me
legen megnyilatkozó érdeklődése kö
zepette érkezett meg december 10-én 
Kozma Miklós belügyminiszter és fe
lesége Berlinbe. A fogadtatás, amely
ben Frick német belügyminiszter és 
munkatársai részesítették a magyar 
vendégeket, minden tekintetben ki
domborította azt a tényt, hogy az 
nemcsak a látogatásra érkezett mi
niszternek szól. hanem a baráti nem- 
•/ tnek is és hogy ez a megnyilatko
zás minden tekintetben igyekszik 
megerősíteni a minél szorosabb kap
csolatot a két bajtársi nemzet között. 
Bár Kozma miniszter berlini utjának 
kifejezett célja szakkérdések megbe
szélése volt. sok alkalom nyílott, arra 
is. hogy az államférfiak nézeteiket a 
felmerülő kérdésekben kicserélhessék. 
Az ünnepies fogadtatás után Kozma 
miniszter meglátogatta Frick német 
belügyminisztert. A fogadás alkal
mával nagyhatású beszédben nyilat
kozott a német belügyminiszter a 
magyar-német barátság kimélyitésé- 
röl. Utána tanácskozás volt az állam
férfiak között. Később a magyar 
belügyminiszter meglátogatta a né
met ifjúság munkatáborát. Az aznapi 
fogadóestén Frick belügyminiszter 
megígérte, hogy jövő év tavaszán 
Budapestre látogat el. Kozma Miklós 
látogatást tett Göbbels dr. birodalmi 
miniszternél is. akivel szintén hosz- 
sznbb megbeszélést folytatott. Decem
ber 13-án a berlini magyar követsé

gen volt'vacsora és fogadás. Ezen a 
napon vett részt a német és magyar 
belügyminiszter a németországi úgy
nevezett egytálas vasárnapi ebe
den is.

December 15-én Kozma Miklós 
belügyminiszter felkereste hivatalá
ban Göring porosz miniszterelnököt 
és báró Ncurath  külügyminisztert. 
A déli órákban Hitler Adolf birodal
mi vezér és kancellár egy és egyne-

gyedórás kihallgatáson fogadta a 
magyar belügyminisztert, akivel 
megbeszélte az időszaki politikai 
kérdéseket is. Ugyanezen a  napon 
Kozma Miklós látogatást te tt a ber
lini Collegium Hungaricumban, ahol 
a berlini magyar kolónia meleg ün
neplésben részesítette.

A belügyminiszter december 16-án, 
este 8 órakor visszautazott Buda
pestre.

KRISZTUS SZÜLETÉSE NAPJÁN
Alig tagadhatjuk, hogy karácsony

kor elevenednek meg lelki szemeink 
előtt a szülői ház és a gyermekkor 
legszebb emlékei. Szinte keressük 
ilyenkor az alkalmat, hogy a gyer
mekek ártatlan örömében résztve- 
hesaünk és boldogok vagyunk, ha pil
lanatokra elfelejtjük az idők múlá
sát, ami azóta eltelt, amikor még mi 
is rózsaszínű álmainkban láttuk az 
ajándékot hozó angyalokat. Előttünk 
van a karácsonyfa körüli családi je
lenet képe. Jó szüléink mennyire 
örülitek a mi határtalan boldogsá
gunknak. Minden ajándékot az is
meretlentől kaptunk, akiről álmod
tunk, akihez fohászkodtunk és akinek 
ígéretet tettünk, hogy jók leszünk. 
Szüléinknek talán ez okozott örömet, 
hogy mi valóban hittük, hogy az 
ajándékokat nem tőlük kaptuk. El
palástolni a jó cselekedetet, hogy 
helyette ne várjunk elismerést, há
lát. Mennyire magasztos gondolat, 
ami a felnőttek között szinte isme
retlen fogalommá válik.

Eszembe ju t szülőfalum, amely 
igy karácsony tájám megtelt vaká
ciózó diákokkal, szabadságos kato
nákkal, akik a kottősbirodalom kü
lönböző részeiből, a híres császárvá
rosból, vagy Galíciából. Boszniából 
érkeztek haza. A templomban apos
toli hangon hirdette az öreg lelki- 
pásztor. hogy a jót magáért a jóért 
tegyétek. Most is magam előtt lá
tom és szinte név szerint fel tudnám 
sorolni a fényesgombu szabadságos 
katonákat. A legtöbbnek ez volt az 
utolsó karácsonya. Jö tt a nagy vi
lágfelfordulás és az első télen, mi
kor a magyar csapatok a Kárpátok 
gerincén védték a határt, nagyrésze 
betegségtől, vagy golyótól érve pusz
tult el és a karácsonyfák tövében 
alussza örökálmát. Vájjon mit ál
modnak? Védik a magyar határt! 
Ismeretlen sírjuk felé Jézus szüle- 
tésenapján egy meleg fohászt kül
dünk.

Szálljunk egy pillanatra magunk
ba. Valljuk be, hogy míg nagyiéi- I TEÖLGYES ISTVÁN Dr.

Országos Felsőoktatási 
Kongresszus

Az Országos Felsőoktatási Kon
gresszus nagyjelentőségű és minden 
tekintetben időszerű tanácskozásait 
december 10-én nyitotta meg Buda
pesten a Kormányzó, a  tanácskozás 
irányát és célját megjelölő magas 
színvonalú beszéddel. A kormányzói 
beszéd kimagasló fejezete a követ
kező:

—  A tárgyalások során az egye
tem örök célját — a tudományos 
Hutai ást, a. tudományok elöbbr évi
idét, fejlesztését, továbbadását és 
terjesztését — mindig szem "lőtt 
tartva, az egybegyűltek azt sem 
felejthetik, hogy az egyetem fel
adata nemcsak ismeretközlés, ha
nem a nemzet nagy céljainak fel
ismerésére és áldozatos szolgála
tára mindig kész és különösképpen 
alkalmas, erős magyar nemzedékek 
nevelése.
Elnöki beszedd Hómon Bálint kul

tuszminiszter tartott, amelyben je-

küek voltunk másokkal szemben, ad
dig megfeledkeztünk sajá t fajtánk
ról. A boldogulást nemzetiségeink
nek tettük lehetővé és mikor bőkezű 
gondoskodásunkból megerősödtek, el
lenünk fordultak. Ha már védtele
nül hagytuk a végek magyarsága, 
ás botor nagylelkűségünkben nem 
mértünk olyan mértékkel, mint azt. 
nemzetiségeinkkel szemben tettük, ak

kor legalább most, e szűk határok 
közé szorult lakosságnak igyekez
zünk türhetövé tenni az életét. A 
fejlődés szükségességéről és irányá
ról már nem kell meggyőzni a ma
gyar közvéleményt. Ugyanakkor 
azonban kötelességünk megóvni a 
nép széles rétegeit, az ábrándozó 
apostoloktól é.s a felforgató elemek
től. Ezek között nincs különbség, 
mert munkájuk egyformán romboló, 
hiszen teljesíthetetlen vágyakat éb
resztenek, amelyek e’égedetlenséget 
szülnek. Az egyik akaratlanul, a má
sik tudatosan a lelkek forradalma
sítását készíti elő. Már pedig még 
egy megpróbáltatást ez az ország 
nem bírna meg. Hála a Gondvise
lésnek, hogy a nemzet sorsát olya
nok intézik, akikre nyugodtan reá- 
bizhatjuk jövőnket. A magyar nem
zet nagy veszélyei idején ösztönsze- 
rüleg megérezte, hogy melyik a he
lyes ut. Ha Szent István nem a nyu
gati kereszténységhez csatlakozik, 
tai’án rég elfelejtettek volna. Ha az 
Árpádházi család kihalása után nem 
Nagy Lajos családját ültetjük a ma
gyar trónra, vájjon ma hol lennénk?

Amikor szigorú intézkedéseket 
hirdetünk és felvesszük a harcot 
belső ollensegeinkkel szemben, a há t
térben ólálkodó külső ellenségeinket 
látjuk, akik csak a kedvező alkalom
ra várnak, hogy rajtunk osztozkod
hassanak.

Tegyük ezért a jót magáért a 
jóért, a magyar nemzet minden csa
ládtagjának a boldogulásáért.

lezte, hogy ez a kongresszus anyag
szolgáltatás kíván lenni a törvény- 
előkészítés munkájához. Feladata a 
kérdések felvetése és megoldásuk 
módozatainak többoldalú megvita
tása.

A kongresszus ebben a szellemben 
is folyt le. Vitájában a felsőoktatás 
legkiválóbb szellemi vezérei vettek 
részt. A kultuszminiszter december 
14.. 15.. 16. napjára szünetet rendelt 
el, hogy a tanárok a kongresszus ta
nácskozásain zavartalanul résztvehes- 
senek. Igen értékes része volt a meg
beszéléseknek a tanulóifjúság szel
lemi színvonala emelésének szüksé
gességét célzó felszólalások s a diák
ság szociális viszonyainak megvita
tása. Kár, hogy az ifjúság a meghí
vás ellenére is távolmaradt a kon
gresszusról. Hómon Bálint kultusz
miniszter kijelentette, hogy az ifjú
ság képviselőit, mivel a kongresszu
son nem hallgathatta meg, minisz
teri minőségében fogju meghallgatni.

’A kongresszus december 14-ikt 
ülésén a jogi oktatás reformjával,, 
valamint a közigazgatási tisztviselők' 
képzésével és a közgazdasági oktatás 
fokozásával foglalkoztak. A vita so
rán Imrédy Béla, a  Magyar Nemzeti 
Bank elnöke is felszólalt és hangoz
tatta, hogy minden jel szerint kötőt- 
tebb gazdasági elet fele haladunk, 
amelyben a jogászi normáknak egyre 
nagyobb szerepük lesz. Hangsúlyozta 
az ifjúság gazdasági és pénzügyi ki
képzésének szükségességét.

A tanácskozások további sorárt 
Bornemisza Géza iparügyi miniszter 
a műszaki igazgatás kívánalmairól 
mondott beszédet; MarschaU Ferenc, 
föi'.dmivelésügyi államtitkár pedig 
megállapított^, hogy a mezőgazda- 
sági felsőoktatást olyan irányban 
kell fejleszteni, hogy a termelés szá
mára és a közigazgatás részére he
lyes irányelveket produkáljon. Ja- 
kabb Oszkár pénzügyi államtitkár ón
álló pénzügyi jogi tanszék felá’lilá- 
sát mondotta szükségesnek.

A kongresszus az orvostudomány
képzés letárgyalása után december 
16-án befejezte tanácskozásait.

V IL Á G K R Ó N IK A
December 10-én ült össze Genfbcn 

a Népszövetség rendkívüli tanács
ülése, amelyet a spanyol vörös kor
mány kérésére hívtak egybe. Az ülé
sen dél Vayo Alvarez spanyol kül
ügyminiszter kegyetlenkedéssel, pusz
títással és rombolással vádolta a 
spanyol felkelőket. Jellemző egyéb
ként, hogy német hivatalos adatok 
szerint az orosz szovjet óriási meny- 
nyiségii tehergépkocsit, muníciót, 
repülőgép-alkatrészeket, ágyút, ren
geteg gépfegyvert cs lőszert szállí
tott hat hét óta a spanyol vörös 
kormánynak.

Edén angol külügyminiszter leg
utóbb beszédet mondott, amelyben 
ismételten leszögezte azt az állás
pontját, hogy az emberi kéz alkotta 
szerződések nem szentek és sérthe
tetlenek. hanem mint minden emberi 
alkotás, javíthatók. A kötelezettsé
gek egyoldalú megtagadásának azon
ban határt kell szabni, mert külön
ben odajutunk, ahol egyedül az erő
szak irányítja a nemzetközi viszo
nyokat. A spanyol tragédia súlyos 
aggodalmakat kelt, miután a nemze
tek nem tartják tiszteletben a sem
legesség! egyezmény szellemét. Ang
liának az a célja, hogy a sajnálatos 
küzdelmet minél szükebb korlátok 
közé szori'sák és minél előbb befe
jezzék.

Anfoncseu román külügyminisz
ter legutóbb l -•óban te tt látoga
tást. A lengyelek a megbeszélések 
során nem voltak hajlandók kötele
zettséget vállalni a kisantant hatá
rainak biztosítására. Ellenben Len
gyelország és Románia között egyez
mény jött létre a Szovjet-Oroflztfr- 
szággal szemben kötendő politikára 
nézve.

A távol Keloten ismét fellángolt a 
polgárháború. Kína kormánya e'len 
lázadást szított egy tábornok, aki 
foglyul! ejtette a legendás hirü 
Gseng-Kai-Caek tábornagyot is. A 
lázadók nem hívei Japánnak és a 
japánok mandzsuriai terjeszkedé.é- 
nek. Éppen emiatt félő, hogy ez a 
lázadás nem marad elszigetelt, ha
nem Japán és Ki na közötti össze
csapásra kerül sor.

Arany-ezüst beváltás
n legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor és F ia
ékszerész.
Budapest, IV. K ecskem éti-utca  9
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A  K is a lfö ld  k ív á n s á g a i
É r t é k e s í t é s i  k é r d é s e k  a  F a lu - G a z d a s z ö v e t s é g  

m a g y a r ó v á r i  k e r ü l e t i  é r t e k e z l e t é n
A Falu-Gazdaszövetség —  amint 

előzetesen jelentettük — december 
hó 10-ére, csütörtökre kerületi érte
kezletet hivott össze .Magyaróvárra. 
Az értekezlet célja az volt, hogy a 
esonkaország északnyugati csücské
nek, a csehszlovák és osztrák határ 
közé ékelt: Kisalföldnek különleges 
értékesítési problémái megtárgyal- 
íassanak és igy a közvélemény fi
gyelme rájuk tereitessék.

A kerületi értekezletet a Falu- 
Gazdaszövetség a Mosonvármegyci 
Gazdasági Egyesület és a magyar
óvári gazdasági, akadémia közremű
ködésével rendezte. A városház ta
nácskozó terme délelőtt 11 órára 
megtelt Cikolasziget, Dunakiliti, 
Halászi, Kisbodak, Magyaróvár, Má- 
riakálnok, Mosonszentjános, Moson- 
szolnok, Mosonszcntpáter és Püski 
— a mezőgazdasági haladás iránt 
rendkívül fogékony — gazdaközönsé
gével. A gazdák plébánosaik: Dobozy 
Dezső, Heintz Mátyás, Ratzenböck 
Károly és Takács György, valamint 
községi biráik: Földes Ferenc, Lég- 
rádi József, Léhner István és Má
tyás György vezetésével vonultak fej 
az értekezletre. Rajtuk kivül megje
lentek: Pintér László és Kiihne Ló- 
ránd országgyűlési képviselők; 
Schm/ick Leó magyaróvári főszolga
bíró; Gajdátsy Nándor járási gazda
sági felügyelő; Bakosa László, Bit
tera Miklós, Buday Gyula és Világhy 
Károly gazdasági akadémiai tanárok; 
Ormándy János, a győri mezőgazda- 
sági kamara igazgatója; Gyulássy 
Imre föhercegi jószág igazgató; Tá
róé zi llerbert, a Moson megyei Gazda
sági egyesület igazgatója, G’rnöcr Fe
renc, az egyesület titkára ; iglói 
Szonbagh Antal földbirtokos; Szé
kely Jenő dr. h. polgármester; Drob- 
lits Ernő dr. ügyvéd; Nádas József 
és vitéz Le.pey Endre főhercegi inté
zők; Németh Viktor földbirtokos; 
ThiiUy József és Sehmidt Márton 
birtokosok; Ar/xirf János községi 
jegyző (Dunakiliti): Ripka Lajos 
kertészeti felügyelő (G yőr); Érsek 
Imre tanító és sokan mások.

A Falu - Gazdaszövetség részéről 
megjelent az értekezleten Krúdy Fe
renc alelnök, országgyűlési képviselő 
és Teölgyes István dr. ügyvezető- 
igazgató. A Vasárnap-ot Maycr Emil 
szerkesztő képviselte.

Az értekezletet néhány szóval B it
tera. Miklós gazdasági akadémiai ta
nár nyitotta meg. Üdvözölte a Falu- 
Gazdaszövetségét és alelnökét: Krúdy 
Ferencet, akinek oroszlánrésze volt

XI. Pilis pápa.
duók Iwlegségót aggó. ló ló! 
világ. A legutolsó Ilin k  s/ei 

örvendetesen javul

követnie kell a 
átalakításának, n. 

inden igyekezet 
■lyzet a rossz 

gazdára nézve ni 
gazdát egyrészt « 
dasági cikkek ál 

•szt a termi 
között mutatkozó 
Itérés. Arra

abban, hogy az egységes búzaterme
lés érdekében indított mozgalom tel
jes sikerrel járt. Végül megállapí
totta, hogy a Kisalföld különleges 
vidék: problémáival tehát külön kell 
foglalkozni.

Krúdy Ferenc előadása
Ezután Krúdy Ferenc hosszabb 

előadás keretében ismertette a Falu- 
Gazdaszövetség kulturális és gazda
sági célkitűzéseit, amelyek harmoni
kusan egybeolvadnak, valamint a 
Szövetség törekvéseit abban az 
irányban, hogy a  gazda közönség pol
gári öntudatát megteremtse és fo
kozza. Ezután részletesen felsorolta 
az úgynevezett agronómiái feladato
kat, amelyek egyrészt a termelést 
vannak hivatva helyes irányba te

lni. másrészt az értékesítés biztos
ságát és könnyebbségét szolgálják. 
Utalt a rra  is, mint a földmivelésügyi 
tárca költségvetési, előadója, hogy a 
földmivelésügyi kormányzat rendki

ül nagyarányú átalakító munkát 
égez, de hogy ennek valóban ko

moly eredménye lehessen, a gazdák
nak bele kell kapcsolódni ebbe a  
munkába. Reátért ezután arra, hogy 
a helyes irányú, minőségi termelést 

gazdasági rendszer 
ért hiába a termelő 
", ha az értékesítési 
írpolitika miatt, a 
m kedvező. Ma a 
íz ipari és mezögaz- 
kiilönbsége nyomja, 
löi és fogyasztói ár 
indokolatla nul nagy 
tehát szükség, hogy

fennálló rendszerrel szemben a 
gazdatársadalom jogos bírálatot gya
koroljon és akaratát érvényesíts 
Beszéde végén arra  utalt, hogy sz 
szátyárkodással, hangos jelszavakkal 

mberek bolonditásával nem lehet 
komoly gazdasági kérdések megoldá
sához fogni. Lehet azonban higgadt 
megfontoltsággal, őszint eseggel ét 

'giteni akarás becsületessé gével. 
Ehhez kéri a Kisalföld gazdaközön
ségének egyöntetű támogatását. Vé 
gül felolvasta a megalakítandó helyi 
bizottság névsorát, amelyet az érte 
kéziét, egyhangúlag elfogadott. A bi
zottság vezetésére Bittera Miklóst 
kérték fel.

R e n d e z n i k e ll  végre  
a  p ia c i kérd ést

Hosszantartó taps köszönte meg 
Kréidy Ferenc előadását; majd ta r
talmas vita következett. Ormándy 
János, a győri mezőgazdasági kamar 
igazgatója, örömmel csatlakozott a 
elhangzott fejtegetésekhez, azután 
pedig megállapította, hogy « belföld 
piackérdés rendezetlen; a vámok, i 
letékek a békebelinek többszörösei 
rúgnak, ami elviselhetetlen terhet jf 
lent a termelő számára. Ebben 
kérdésben végre valaminek történni 
kell. A külföldi piacokkal szemben 
pedig az a nagy baj, hogy 
szonyok mellett nincs olyan pia', 
amelyre biztos és állandósult, termi - 
lést lehetne építeni: a kormányzatnak 
tehát mindent, el kell követni, hog> 
mezőgazdasági termékeink a mosta
ninál jobban legyenek értékesíthetők.

Világhy Károly gazdasági akadé
miai tan á r határozati javaslatot 
n y ú jto tt be a je le n le g i lő  száza lékos  
kamatilletéknek 10 százalékra való 
csökkentése cs általában a karnat- 
illeték lerovásának és beszedésének 
egyszerűsítése tárgyában.

Ezután Érsek Imre kántortan ito  
(Kisbodak* határozati javaslatot te r 
jesztett elő a Szigetköz mezögazde-

felvétő
.7

uöksfúsiíás és bolgárkertészet léte-

sitése; értékesítő szövetkezetek alakí
tása; a vizi utón való terményszálliy 
tás megkönnyítése; végül tanulmányi 
kirándulások rondezése érdekében..

Ifj. Sehmidt Márton (Mosonszent
jános) birtokos a hansági szénának 
nehézkes értékesítését tette szóvá és 
azt kívánta, hogy a kormány keresse 
meg az Ausztriába való szénaszállitás 
lehetőségét; továbbá vizsgáltassák 
meg a szénát és a vizsgálat eredmé
nyét közöljék a honvédelmi kincstár
ral; végül a kincstári árlejtéseket a 
gazdákra nézve kedvezőbb őszi idő
ben Írják ki.

K edvezm ényes facse
m etét a  D u nán tú lra  i s !

Németh Viktor földbirtokos a 
bnzamárkázás életbeléptetését és az 
ízzel kapcsolatos gabonatárház-háló- 

zat kiépítését sürgette. Végül erdő
telepítést kivánt. a Kisalföldre. K?. 
utóbbi kérdéssel kapcsolatban B it
em  Miklós megállapította, hogy ez- 
döszerint a földmivelésügyi kormány 
főként, az. alföldi erdőtelepítéseket 
szorgalmazza; szükséges volna azon-

,n, hogy « fennálló kedvezményeket
Dunántúlra is kiterjesszék.
Ezután 'J’eölgycs István dr. kiosz

totta a Falu-Gazdaszövetség elismerő 
okleveleit azoknak a gazdáknak, akik 
i november 15-én Magyaróváréit 
■bndezett kukoricakiállitáson dijat 
lyertek. Felszólalásában őszinte el
ismeréssel adózott annak a példás 
gyüttmüködésnek, amely egyrészt 

Magyaróvár valamennyi gazdatársa-

A  választójog
A választójog kérdésében eddig két 

figyelemreméltó lépés történt. Az 
egyik a közelmúltban megtartott vá
lasztójogi értekezlet volt; a másik 
annak egyik gyakorlati eredménye
ként az ajánlási rendszer ideiglenes 
reformjának előkészítése és alkalma
zása már a legközelebbi időközi vá
lasztásokon.

Az eddigi eredménnyel — anélkül, 
hogy vérmes reményeket akarnék éb
reszteni — meg lehetünk elégedve. A 
válusztójogi értekezlet önmagában 
ugyan még nem jelent semmit, hiszen 
volt már a múltban jó néhány ilyen 
megbeszélés, a választási rendszer 
mégis maradt a régi. Ezúttal azonban 
semmi okunk nincs feltételezni, hogy 
most is igy lesz. Egészen más lég
körben ült össze ez az. értekezlet, sem
hogy az a veszély fenyegetne, hogy 
ez is meddő és sikertelen kísérlet csu
pán a szavazati jog újraszabályozá
sára. Soha ilyen egyöntetű felfogás 
nem nyilatkozott, meg a titkosság kér
désében, amely a legfontosabb köve
telése ma valamennyi politikai párt
nak. Hiszen ma is vannak természe
tesen olyanok, akik szívesebben ma
radnának meg a nyílt szavazás mel
lett, ami érthető a mandátumot féltó 
egyéni érdek szempontjából. Szeren
csére azonban a választójogi értekez
let azt mutatja, hogy ma a, közérdek 
von fcliilkerekcdöben, amely a titkos
ság kérdésében nem ismerhet megal
kuvást és következetesen érvényesülni 
fog a további lépések során is. 
Majdnem bizonyosra vehetjük tehát, 
hogy ha egyáltalán lesz választójogi 
reform, akkor a titkosság elvén fog 
felépülni.

A másik örvendetes előjel, hogy az 
értekezlet valamennyi tagja a becsü
letes titkos szavazás mellett, tört lánd
zsá t. Ez azt jelenti, hogy o’yan ti t
kosságot akarnak, amelyet nem lehet 
sem kijátszani, sem meghamisítani, 
mintahog.v az egyes balkáni államok
ban tapasztalható. Nem volna semmi

Karácsonyi 
ajándék

nálkűlözhalatleiv
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dalmi intézményét egybefüzi, más
részt a kisemberek és a  mezőgazda- 
sági tudományos értelmiség együtt- 
haladását biztosítja. Ez a kivételes 
helyzet elsősorban Bittera Miklós ki
váló egyéniségének köszönhető. Ha 
ezt sikerül az egész országban meg
teremteni, akkor kifejleszthetjük 
erőinknek azt. a fokát, amely jelen
legi határaink kitolásához szükséges.

Lelkes taps fogadta Teölgyes Ist
ván dr. szavait, majd Ratzenböck 
Károly dr. esperes-plébános köszönte 
meg a Falu-Gazdaszövetség kezdemé
nyezését, továbbá Bittera Miklósnak 
és az akadémia tanári karának le'kes 
fáradozásait.

Végül Krúdy Ferenc néhány meleg 
szóval bezárta a kitünően sikerült és 
sok reményre jogosító elindulást.

A kerületi értekezlet sikere leg
főképpen Bittera Miklós, Taróezi 
Herbert és Gruber Ferenc lelkes, 
odaadó fáradozásának köszönhető.

(m. c.)

értelme a reformnak, ha valami utón- 
módon továbbra is befolyásolni le
hetne a választópolgárság őszinte 
akaratmegnyilvánulását. Nagyon he
lyes, hogy az értekezlet tagjai ezen a 
téren is merev álláspontra helyezked
tek és szigorúan ragaszkodtak a  be
csületes titkosság elvének érvényesí
téséhez.

Már kevésbé volt egyöntetű az ér
tekezlet abban a tekintetben, hogy a 
választójog milyen rétegekre terjed
jen ki? Abban majdnem mindenki 
egyetértett, hogy a kisbirtokostársa
dalom teljesen érett a titkos vá
lasztójogra s ebben a népreteg- 
ben megszól i fásnak nincs helye. A 
mezőgazdasági munkássággal szemben 
már többen aggodalmakat hangoztat
tak abban a feltevésben, hogy ennek 
a hatalmas társadalmi rétegnek nehéz 
helyzetét egyes szélsőséges elemek a 
maguk politikai érvényesülésére fog
ják kihasználni. Ezt az eshetőséget 
nem tartjuk olyan veszedelmesnek, 
amely indokolttá tenné a mezei mun
kásság választójogának megszúkité- 
sét. A mi viszonyaink között külön
ben is nagyon nehéz megvonni a ha
tárvonalat. a kisgazda és a munkás 
között. De a mai világban nem is 
volna észszerű azon az alapon megkü
lönböztetést tenni közöttük, annál ke- 
vésbbé, mert eddig semmi okunk nincs 
kételkedni a munkásság hazafias ér
zületében és ítélőképességében. Ami
lyen türelemmel és fegyelmezettséggel 
viseli nehéz sorsát, az legalább is nem 
teszi valószínűvé azt a feltevést, hogy 
nagy veszély fenyegetné a nemzet ér
dekeit, ha a magyar munkásságot —  
legalább is az eddigi keretek között. —- 
a becsületes politikai jogok élvezeté
ben részesítjük.

Reméljük, hogy a kormány megta
lálja azt a helyes megoldást, amely 
jogfosztás nélkül is összeegyezteti a 
választójog reforméit a nemzet maga
sabb érdekeivel.
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S Z Ö V E T K E Z E T I  É L E T
A szövetkezetek  

küldöttsége a  m in iszter
elnöknél

A Magyarországi Szövetkezetek 
Szövetsége küldöttségileg kereste fel 
Darányi Kálmán miniszterelnököt, 
hogy neki a kormány átvétele alkal
mából a szövetkezeti tábor üdvözle
té t tolmácsolja. Schandl Károly dr., 
a küldöttség vezetője azt a megértő 
m agatartást kérte a szövetkezetek 
részére a kormányelnöktől, amelyet 
mint földimivelésügyi miniszter ed
dig is tanúsított s amely a törvény
nek és az igazságnak megfelel. Da
rányi Kálmán miniszterelnök meg
köszönte a  szövetkezetek üdvözletét 
s megnyugtatta a küldöttséget, hogy 
a nemzeti céloknak megfelelően — 
melyet a szövetkezetek szolgálnak 
—  mindenkor figyelemben részesíti 
a szövetkezetek jogos érdekeit.

A küldöttséggel, melyben Demmel 
Aladár, Düsing Miksa, Kuncz Ödön, 
Láng József, Somssich Gyula gróf és 
Wünscher Frigyes vettek részt, a 
miniszterelnök beható eszmecserét 
folytatott az időszerű szövetkezeti 
kérdésekről.

A Szövetkezeti Asszonyliga kará
csonyfaünnepélye. Bensőséges ün
nepély folyt le december 11-én a 
fővárosi Vigadó termeiben. A Szö
vetkezeti Asszonyliga ta rto tt kará
csonyfaünnepélyt. Báró Perényi Zsig- 
mond nyitotta meg a szép ünne
pélyt, majd Anna főhercegasszony, 
mint a Szövetkezeti Asszonyliga el
nöknője, mondott üdvözlőbeszédet. 
Szavait nagy taps követte. Ezután 
a Rádió szalonzenekara karácsonyi 
zeneszámot adott elő. Dr. Leissen 
Erzsébet, az asszonyliga titkárnőjé
nek ünnepi beszéde után az Erzsébet 
Leányárvaház énekkara kedves ka
rácsonyi dalokat énekelt. Vitéz So- 
magyváry Gyula országgyűlési kép
viselő nagyhatású beszéde után kez
detét vette a közti sztv is elő-tagok 
gyermekei részére szánt 340 szere- 
tetcsomag kiosztása. Ragyogó arc
cal, boldogan vették á t a kicsinyek 
az értékes ajándékokat és megha- 
tottan énekelték az ünnepély végez
tével az egész közönséggel együtt a 
Himnuszt. A felemelő ünnepségen 
megjelent a szövetkezeti élet egész 
vezérkara, o tt voltak gróf Teleki 
István, dr. Wünscher Frigyes vezér- 
igazgató, dr. W ettstein András igaz
gató, dr. Szappan Vilmos igazgató 
és még sokan mások.

Száz dunántúli szövetkezet vissza- 
utasíto tta a szövetkezetellenes tá 
madásokat. Azok a támadások, ame
lyek az utóbbi időben szinte rendsze
resen érték a Hangyát, a  legutóbb 
Szombathelyen m egtartott szövetke
zeti értekezleten is szóbakerültek. Az 
értekezleten mintegy száz dunántúli 
Hangya képviselői jelentek meg, akik 
egyhangúlag a leghatározottabban 
tiltakoztak a szövetkezeteket ért tá
madások ellen s táviratilag biztosí
tották Wünscher Frigyes dr.-t, a 
Hangya-központ vezérigazgatóját ar
ról, hogy a szövetkezetek szeretettel 
és teljes erővel állanak mögötte.

E l s ő r e n d ű

szö lő o ltvá n yo ka t
hazai sima és gyökeres vesszőket 
nagy választékban ajánlok. Telepem 
Abasáron legnagyobb «'* legismer
tebb ; n kiszolgálási szám la és sza
vatosság m ellett végzem. Mindezt a 
visontal és abasárl községi elöljáró
ságok, valam int a Gyöngyösi Bank 
R. T. igazolják. Árjegyzéket kívá
n a tra  ingyen küldök. Tavaszi szállí
tá s ra  rendelést naponta felveszek. 
Szabó István, szőlő- és szőlőoltvány- 
lem ielö, Abavásár, .Szent Im re-tér 
3fiB. Heves-megye.

A„GAZDANAPOK"
Az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület rendezésében lefolyt ha
gyományos decemberi gazdanapok 
során december 11-én igazgatóvá
lasztmányi ülést tartott az OMGE 
Somssich László gróf elnökletével. 
Az igazgatóválasztmány magáévá 
tette Tolnay-Knefély Ödön indítvá
nyát a gazdák adóterhének mérsék
léséről és Matta Árpád javaslatát, 
amely a  mezőgazdasági hitel kérdésé
nek megoldását sürgeti.

A köz gazda sági szakosztály ülésén 
Mutschenbacher Emil igazgató is
mertette a gazdák adókivánságait. A 
helyzet ugyanis az, hogy a termelési 
költségek csökkentése, tehát az adó
terhek mérséklése nélkül nem lehet 
helyreállítani az agrártermelés jöve
delmezőségét.

December 11-én tartotta meg nagy 
érdeklődéssel várt előadását a ser
tés értékesítés kérdéseiről Konkoly- 
Thege György is, a Külkereskedelmi 
Hivatal állatkiviteli osztályának veze
tője. Ismertette a magyar sertéskivi- 
tel különböző piacait, amelyek közül 
első helyen Németország áll. A né
met piac az idei évben eddig már 
százezernél több vágott sertést vett 
át tőlünk. Az előadó hangsúlyozta, 
hogy a jövőben előreláthatólag csak 
elsőrendű nehéz zsirsertést lehet 
majd exportálni. Célszerű ezért, hogy 
azokon a vidékeken, ahol az adott vi
szonyok mellett a gazdák ilyen sertést 
előállítani nem tudnak, inkább a jó 
hússertés tenyésztésére helyezzenek 
súlyt. Ugyanilyen fontos az export 
szempontjából az is, hogy lehetőleg 
csak nehéz sertéseket adjunk el kül
földre, mert ezeknek az értékesítési 
lehetősége lényegesen nagyobb. A 
mai sertésárak a tenyésztő gazdának 
mérsékelt és tisztességes hasznot biz-

V a ló s íts á k  m e g  végre  
a  k is e m b e r tv é d ő  
p o l i t i k á t  i s !

December 10-én tartotta meg köz
gyűlését a Duna-Tiszaközi Mezőgaz
dasági Kamara Kecskeméten igen 
nagy érdeklődés mellett. Szentjóby- 
Staub Elemér elnök megnyitójában 
megállapította, hogy bár a nemzet 
életében mutatkozik a haladás és fej
lődés, de ennek előnyeit csak az ipar 
és a  kereskedelem élvezi. A mezőgaz
daság kiviteli statisztikája hanyatlik. 
A búzaterület a kisgazdaságokban 
szaporodik, az állatállomány ellenben 
katasztrófáliMn csökken. A bevételek 
csökkentését a gazdák kénytelenek a 
napszámos munka csökkentésével ki
egyensúlyozni, ezenkívül visszaesnek a 
karbantartási kiadások is. Az adó 
változatlan: a kisgazda keserves hely
zete tehát a létfenntartás csökkenté
sére vezet. Az elmúlt év folyamán a 
gazdák úgyszólván végkiárusitást 
rendeztek terményeikből és jószágaik
ból, úgy, hogy ma már nincs is mit 
kivinntink. A bankok nem teljesitik 
hitelnyújtó feladatukat. A falu pénz
telen és nem tud vásárolni. A magyar 
gazdatársadalom döntő harc előtt áll 
és ebben a harcban teljes agráregy
ségre van szükség.

Gesztelyi. Nagy László dr. igazgató 
jelentésében utalt arra, hogy kétség
beesve kell látnunk, hogy az alföldi 
magyarság pusztul és már a fizikai 
visszaesés jelei is mutatkoznak. Komo
lyan meg kell valósítani végre a kis
embert védő politikát. Gyökeres át ala
kításra. szorul az alföldi kisgazdák 
egész gazdálkodási rendszere. A mi 
alföldi nagy városaink határában dívó 
kisbérleti rendszer mellett ma a min
dennapi kenyeret sem lehet kihozni a 
gazdaságból. Az értékesítést szövet
kezeti alapon kell megszervezni és 
rendezni kell a hitelkérdést is. Saj
nos, ezen a téren a vidék érdeke nem

tosithatnak s ennek óriási jelentősége 
van az egész mezőgazdaságunk bol
dogulása szemopntjából.

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület december 13-án, vasárnap 
tartotta meg közgyűlését Somssich 
László gróf elnökletével. Az elnök 
nagy beszámoló beszédet mondott a 
mezőgazdaság helyzetéről. Megemlé- 
kezett elsősorban is az idei termés- 
eredményekről, amelyek több tekin
tetben jobbak voltak a tavalyiaknál. 
A brza áralakulása a tavalyi á r
szintnek felel meg. A külföldi deval
vációk átmenetileg nehéz helyzetet 
teremtettek a magyar kivitel szem
pontjából. Arra kell törekednünk, 
hogy a fizetési forgalom megkönnyí
tésével és megfelelő kontingensek 
biztosításával megerősítsük az agrár- 
kivitelt. Az elnök ezután részletesen 
ismertette az állatkivitel helyzetét, 
amely több tekintetben igen jelentős 
javulást mutat, majd a gyümölcster
mesztés fejlesztését jelölte meg az 
agrárpolitika egyik fontos feladatául.

Ezután rámutatott arra a tévhitre, 
amely szerint a mezőgazdaság hely
zetének javulása olyan nagymértékű 
volna, mint azt azok állítják, akik a 
gazdák által élvezett védelmet meg 
akarják szüntetni. Ezzel szemben az 
a helyzet, hogy az agrárolló ismétel
ten kitágult és a gazdák helyzete 
még mindig nagyon nehéz. Végül be
jelentette, hogy az OMGE Rubinok- 
omlékdiját Konkoly-Thege Sándor, 
Elek Henrik-diját pedig Villax Ödön 
nyerte el.

A megejtett választások során az 
OMGE elnökévé hat évre újból 
Somssich László grófot választotta 
meg a közgyűlés. Alelnökök lettek: 
Székács Elemér. Beliczey Géza. vitéz 
Purgly Emil és felsőeöri Nagy 
Pál.

érvényesül. Célzatosan viszik a 
köztudatba azt a hitet, hogy a mező- 
gazdaság kisebb közterheket visel, 
holott teherbiróképességének végső 
határáig igénybe van véve.

Vaja Béla dr. h. igazgató beter
jesztette az 1935. évi zárszámadás 
miniszteri jóváhagyását, valamint az 
1937. évi költségvetés előirányzatát. 
A vita során Takács Ferenc (Hód
mezővásárhely) rámutatott a mező
gazdasági munkások nehéz helyze
tére és ezzel kapcsolatosan a mező- 
gazdasági munkásbiztositás megvaló
sítását kívánta. Igaz, hogy a napszá
mosházakra kimondták az adómentes
séget, de viszont a hátralékokat kimé- 
tétlenül behajtják. Medveczky Károly 
(Kiskunhalas) kívánja a dohány be
váltási árának az emelését és a bor
árak letörésének megakadályozását. 
Kováts Jenő (Hódmezővásárhely) fi
gyelmeztet az idei esős ősz és korai 
fagy következtében bevetetlenül ma
radt búzaföldek veszedelmére és kí
vánja, hogy az ebből eredő vesztesé
get vegyék figyelembe az adózásnál. 
Nicsovics György (Csanádalberti) ez
zel kapcsolatosan azt sürgette, hogy az 
országban található összes tavaszi 
búzavetőmag készleteket az állam ve
gye át, hogy a területek tavaszi veté
sét biztosítsa. Keller Béla (Nagyté
tény) kéri a kamarát, hogy a fővá
rosi piac kérdésében harcát erélyesen 
folytassa tovább. Ugyanebben az ér
telemben szólalt fel P. Varga Vince 
(Rákospalota) is. Ossvdr Péter 
(Csongrád) panaszolta, hogy a mező- 
gazdasági gépek, traktorok üzem
anyaga: a petróleum, nálunk na
gyon drága. (fj. Homola István (Já
noshalma) felveti a kérdési, hogy ha 
a falusi kutyákat kötelezően be kell 
ojtani, akkor miért nem teszik köte

lezővé a gazda leghasznosabb házi
állatának, a sertésnek beojtását is? 
Ehhez azonban olcsó oj tóanyagra 
volna szükség.

Máthé Imrét
választották meg az

Országos Mezőgazdasági
Kamara igazgatójává

Az Országos Mezőgazdasági Ka
mara december 14-én rendkívüli köz
gyűlést tarto tt a Koós Mihály nyu- 
galombavonulásával megüresedett, 
igazgatói állás betöltése céljából. A 
titkos szavazás utján megtörtént vá
lasztás eredménye szerint Máthc Imre. 
dr.-t választották meg 75 szavazattal 
uz (>i:-z'ii/'is Mezőgazda ígi Kamu a 
u j igazgatójává, Halács Ágoston dr. 
32 szavazatával szemben. .

Máthc Imre dr. min. osztálytaná
csos, igazgató meghatott hangon kö
szönte meg a kamarai tagok bizalmát 
és hangoztatta, hogy minden érzése 
a magyar földhöz, a föld népéhez fűzi. 
Megválasztását, a bizalmat vezényszó
nak tekinti, amely a frontra hívja 
harcolni a magyar mezőgazdaság bol
dogulásáért. A továbbiakban méltatta 
elődjének. Koós Mihálynak nagy érde
meit, majd annak a meggyőződésének 
adott kifejezést, hogy csak úgy tud 
eredményes munkát elérni, ha munká
jában támogatják és segítik. A mos
tani idők alkalmasak az összefogásra, 
mert egy olyan férfi kezében van a 
magyar nemzet sorsa letéve, mint Da
rányi Kálmán miniszterelnök, aki 
gazda a szó legnemesebb értelmében.

A kamarai tagok lelkesen ünnepel
ték az uj igazgatót, akit Mohácsy I>a- 
jos, Mirbach Antal báró. Mike Lajos, 
Szeder Ferenc, Németh Boldizsár és 
Prizmán Zoltán üdvözöltek a magyar 
agrártársadalom különböző rétegei 
nevében.

Óriási méretű lesz 
q budapesti eucharisztikus 

világkongresszus
Az 1938-ban Budapesten rendezen

dő eucharisztikus világkongresszus 
előkészítése lázas erővel megkezdő
dött a kongresszus központi irodájá
ban, amelyet Budapesten, a Feren- 
ciek-tere 7. szám alatt állítottak fel.

A világkongresszus a székesfőváros 
és az egész ország szempontjából pá
ratlan jelentőségű esemény.

A kongresszusi tanácskozások ve
zető témája az isteni és emberi sze
retet lesz. El lehet képzelni, hogy a 
kongresszus százezres tömegeinek 
lelki előkészítése milyen nagy er
kölcsi haszonnal já r majd az egész 
emberiségre. Idegenforgalmi és va- 
lutáris szempontokból is felbecsülhe
tetlen előnyökhöz ju t Magyarország 
a kongresszus által. A világ minden 
részéből eddig soha nem tapasztalt 
idegenforgalom fog Magyarország 
felé áradni, különösen a friünnepsé- 
gekre, amelyeket 1933 tavaszán tar
tanak meg, mikor Budapest tavaszi 
sz inpompájában ragyog. A roppant 
méretű forgalom zavartalan lebonyo
lítása céljából minden plébánián kü
lön helyi bizottságok alakulnak és 
12.000 rendező fáradozik másfél éven 
át, hogy minden jól sikerüljön. A 
vendégek elhelyezésére természetesen 
csak úgy lehet remény, ha a közön
ség magánlakásait is felajánlja. Száz
nál több különvonat, 10.000 külföldi 
autó, 1000 autóbusz jön Magyaror
szágra.

Tervbe van véve a pápa legátusa 
által celebrálandó szentmise és azon 
négyszázezer ember közös áldozása. 
Nagy hódoló körmenetet tartanak az 
Andrássy-nton és lesz oltárt szentsé- 
ges hajókörmenet a kivilágított Du
nán, ragyogó tűzijátékkal, amelyet 
legalább egymillió ember fog végig
nézni a két partról.
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Edward angol király 
lemondott a trónról

VI. György néven 
öccse lett az uj király

Lapunk multheti számában h irt 
adtunk már azokról a világtörténel
mi eseményekről, amelyek az angol 
birodalom életében az elmúlt napok
ban lefolytak. Amit akkor az angol 
lapok közlése nyomán, mint várhatót 
jeleztünk, megtörtént:

Vili. Edward angol király de
cember 10-én lemondott a trón
ról és örökébe VI. György néven 

öccse, a yorki herceg lépett.
A népétől annyira szeretett s az 

egész világ rokonszenvének és tiszte-

Edward, Windsor hercege,
j.kl tró n já t feláldozta szerelm éért

leiének örvendő V ili. Edward nem 
koronás fő többé, hanem Windsor 
hercege, amivé öccse, az uj király 
nevezte ki. A lemondás körülményei, 
alkotmányos megoldása, az uj király * •

beiktatása a nagy megrendülés mel
lett is, amely az egész világot átfogó 
nagy angol közvéleményt hatalmába 
kerítette, azzal a mélységes nyuga
lommal és alkotmániftisztelettel oldó
dott meg, amelyet a nagy brit-biro
dalom egyetemessé gével szemben min
denkoron világszerte. méltányolt és 
elismert a földkerekség egész közvé
leménye.

Az exkjrály férfias nyugalommal 
rádión keresztül búcsúzott el szere
te tt népétől s az alkotmányos elinté
zések után

december 12-én éjjel elutazott 
hazájából, hogy uj életének u t

ján  induljon el.
Magával vitte sokszáz millió alatt
valójának mélységes szeretetét és ra
gaszkodását.

Az uj király, aki VI. György né
ven foglalta el az angol trónt, negy
venegy éves. Nős. két leánygyermek 
atyja, akik közül az idősebb, n. tízéves 
Erzsébet hercegnő, a trón örököse. 
VI. György királyt őszinte demokra
tikus érzése, egyszerűsége, közvetlen 
egyénisége és mintaszerűen boldog 
családi élete különösen kedveltté tette 
már régen az angol közvélemény 
előtt.

A jövő tavaszra tervezett koroná
zásra az előkészületeket tovább foly
tatják. VI. Györgyöt azon a. napon 
fogják megkoronázni. amelyet VIII. 
Edward részére, jelöltek ki.

Windsor hercege, a lemondott an
gol király december 13-án éjjel Becs
be érkezett. Az osztrák főváros köze
lében lévő onzersfeldi kastélyban fog 
tartózkodni, amely a Rothschild-család 
tulajdona. H ir szerint néhány hónap 
múlva nőül fogja venni Sitnpson asz- 
szonyt.

Giuscppc Leonardi kitűnő olasz uj- 
giró, az olasz földmunkások szövet
gének egyik vezetőié, a nyáron 
isszabb tanulmányi időt töltött Ma- 
ar országon. Élményeiről és tapasz
talairól most nagyszerű könyvet irt, 
.•mészetesen olasz nyelven, Szent 
Iván földje címmel. A könyv cim- 
pján szent királyunk hatalmas lo- 
isszobra van zöld színben. A könyv 
•tűi fehér alapon pirosak. A magyar 

olasz színek együttesen átkötve
• Igazságot Magyarországnak fel- 
á s  v é rv ö rö s  sza la g  javai.
Lconardi végigjárta a csonkaorszá- 
»t. Megismerte, megszerette. Elra- 
idtatásáról otthoni lapja, a hatalmas 
avoro fascista hasábjain számolt be 
onfitársainak, most pedig karó
son yi ajándékul egy szép kötettel, 
Ivezetes nyelven, alapos f  elkészül t- 
?ggel, az újságíró szemüvegen át 
ézve mindent, odaállt a magyar es 
lasz barátság hirdetői közé.
_ A fascista Itáliában ma min-

lenki tudja és érzi, — mondja L 
arái —  hogy

Szent István országát azért, 
mert most kicsi, nem lehet úgy 
egyszerűen felfalni, ennek ,a 
nagyszerű népnek elhivatottsá
gát ugyanis ezeréves történelme 

igazolja.
De azt is tudja Itália, hogy a nemzete
te t nem lehet egyszerűen letörölni az 
Met táblájáról Különösen ma, mikor 
a tömegek idejét éljük, amelyeknek

földhöz kösse a földtől elsza- I
kadtak nagy seregét. [

Ez nem magyar kérdés, hanem való- | 
Sággal világkérdés, amellyel még a 
n^gy és gazdag államok is nehezen 
tudnak megbirkózni. A háború előtti 
Itáliában a falu elözönlötte a várost. 
Az ősi földeket nálunk is otthagyták, 
mert vonzotta őket a város és igy a 
városi nyomor megdi zzadását a vidék 
segítette elő. Mussolini nagy föld
reformjával azonban ismét földhöz 
kötötte az embertömegeket. Etiópia 
meghódítása pedig uj lehetőségeket 
nyitott meg az olasz földmivesek szá
mára.

— A magyar földön a földmi vés 
vezet — folytatja Leonardi. — Ez a 
nép bátor, erős, Istenéhez, hazájához, 
alkotmányához, szokásaihoz, apái 
örökségéhez ragaszkodik. A mai ki
lencmillió magyarból 58.8 százaléka a 
földből verejtékezi ki mindazt, amire 
a családnak és a nemzetnek szüksége 
van.

— Végigjártam Szent István föld
jét: Kisbér, Balaton, Bábolna, Horto
bágy, Debrecen, Szeged, Miskolc, Pécs 
után a csodálatosan szép magyar fő
várost néztem meg. Petőfi ércszob
ránál úgy éreztem, hogy a érzelmek 
földjén vagyok,

ahol a „Talpra magyar** ott lán
gol a megcsonkított nemzet lel
kében a szentistváni hittel, aka

rattal,
amely a végzet e földjén újra vissza
adja majd jogos igazságát és négy
millió elszakított testvérét.

— Láttam a magyar falvak népét 
a barázdák között kemény munkában, 
benéztem ragyogóan tiszta, családi 
otthonába, megcsodáltam romantikus 
falvaikul, templomával, kulturházával 
együtt, de észrevettem azt is, hogy ez 
a nemzet katona nemzet, a legkisebb
től a legöregebbig. És ennek a funda
mentuma mélységes vallásossága és 
tekintélytisztelete . . .

így lelkesedik oldalakon keresztül 
nekitüzesedve nemzetünk egy igaz új
ságíró barátja, aki eddig megjelent 
kitűnő könyveinek sorát a

„La Terra di San Stefano'

elhatározása ad irányt az államok 
jövő berendezéseinek is,

— Az olasz földmunkás-szövetség 
•Inaké, Angclini nagy szeretettel ka
rolta fel a Duce, Starace. és Rossofii
tól kezdeményezett olasz—magyar 
gazda ifjú  csereakciót, mert célunk a 
magyar földmivelésügyi kormánnyal 
és a Ealu-Gazdaszövetséggel együtt a 
két nemzet hagyományos, régi barát
ságát kimcLyitcni a gazdák között is, 
mert a jövő gazdancmzcdé.kn.fík köl
csönösen meg kell ismerni egymást. 
Őrömmel állapíthatjuk meg, hogy a 
magyar levegő jót te tt fiainknak, 
mert megerősödtek nemcsak testben, 
hanem a hazáért való dolgozntakarás
ban is, amely betölti a nemes magyar 
nemzet lelkét. És ezek a fiuk otthon, 
falvainkban fanatikus szószólói lesz
nek Szent István földjének, mert ez 
a föld és népének szeretete áttüaesi- 
tette ökeL

— Nekünk — mondja Lcon&r-di 
közös történelmi, kulturális és marti 
romsági kötelékeken kívül, amelyek 
óriási horderejűek és amelyeket lebe
csülni nem lehet, vannak gazdasági 
kapcsolataink is. Mezőgazdasági éle
tünk erősen hasonlít egymáshoz es 
csakhamar az elsők között leszünk, 
ha a régi hagyományos barátságot 
gazdasági téren is tovább ápoljuk.

Testvéri lélekkel figyeljük a 
magyarságnak azt a harcai is a 
Dunamedencében, hogy újra

\  I György, a negyvenegy éves uj angol k irá ly: Erwéherf királynő es 1*1 lenn, 
gyermekük. A nagyobbik az angol trón örököse.

Siidod mit? 
Sgyiinfi

tfru ttit!

S í t í ö m e r
g y á r t m á n y

(Szent István földje) cimü legújabb 
munkájával gyarapította és aki köny
vét a magyar földmives testvéreknek 
ajánlja, mert az olasz földmivesekhez 
hasonlóan acélos akarattal és megal
kuvást nem ismerő hittel dolgoznak 
a jobb jövőért, a magyar és olasz 
holnapért.

Szekeres László dr.

J an u á r  hó 3-án jelenik meg a  
„Vasárnap** legközelebbi száma. 
T ek in te ttel a r ra ,  hogy a  decem
ber hó 21-től decem ber hó 27-ig 
te rjedő  ünnepi héten  nem áll mó
dunkban a V asárnap  előállítási 
m unká la ta inak  elvégzése, je len  
51-ik szám unkkal lezárjuk  a  fo
lyó évet és lapunk legközelebbi 
szám a 1937. év i január hó 3-iki, 
vasárnapi ke lettel fo g  m egjelenni. 
B ejelentésünkkel egy időben vala
m ennyi olvasónknak és előfize
tőnknek boldog karácsonyi ünne
peket k íván a :  V A S Á R N A P .
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Uj k e n y e r e t  v isz  a  fa lv a k b a :
a  h á z i ip a r i  ta n fo ly a m
Az a bizalom és lelkesedés, amellyel 

a  Falu-Gazdaszövetség női szakosztá
lyáruik tavaly elindított munkáját a 
falvak lakossága fogadta, arra indí
totta a Szövetséget, hogy mind szé
lesebb körre terjessze ki tevékenysé
gét s fokozott mértékben siessen a 
szegénysorsu néprétegek felsegitésére.

H áztartási s háziipari tanfolya
mok rendezésével igyekezett a 
falvakon munkaalkalmakat s uj 
kereseti lehetőségeket terem

teni;
nem várt kérvényeket, felterjesztése
ket, nem váltott hétszámra leveleket., 
hanem ahonnan segélykérés hallat
szott, személyesen győződött meg 
azonnal a nincstelenség okáról s ha
ladéktalanul beállította azt a tanfo
lyamot, amelyre legnagyobb szükség 
volt.

Azokon a helyeken, ahol a faluveze- 
>ők a néppel egyetértve már jóelőre 
gondoltak a hosszú téli esték okos 
i elhasználására s még a nyár folya
mán kértek a Szövetségtől háziipari 
tanfolyamokat, a kérésnek mindenütt 
eleget lehetett tenni s ezeken a he
lyeken már ősztől kezdve vigan fo
lyik a munka. Sajnos azonban, leg
több helyen csak akkor ju t eszükbe 
az embereknek, hogy jó lenne valami 
otthon végezhető téli munkába kez
deni, mikor már leesett a hó, vagy 
it t  a karácsony, ami bizony a Szövet
ség munkáját nagyon megnehezíti, 
m ert a tanfolyamok összetorlódnak s 
az oktatókat nem lehet idejekorán be
osztani. Hiszen mindössze három- 
négy hónap áll rendelkezésre, amely 
ala tt a kinti munka szünetel, mert 
novemberben még a mezőn dolgoznak, 
szüretelnek, dohányt simítanak az 
emberek, márciusban pedig, mihelyst 
kisüt a nap, bizony hat ökörrel sem 
lehetne valakit falun háziipari fog
lalkozásra szorítani. Jól teszi azért a 
faluvezetőség, ha jóelőre gondosko
dik a község részére megfelelő tan
folyamról s idejekorán — már a ta
vaszi és nyári hónapok alatt — fordul 
a Szövetség női szakosztályához ké
résével a lakosság őszi és téli foglal
koztatását illetőleg.

Jelenleg hét községben folyik 
serényen a háziipari munka s 
ezek közül az egyiken — Heves 
nagyközségben — a tanfolyam 
december 20-án szépen sikerült 

kiállítással be is fejeződik. 
Rendkívül változatos volt ennek a 
tanfolyamnak a tananyaga s a ház
nál található minden lim-lomot, ma
radékot felhasználtak munkájukhoz a 
résztvevők. Készítettek magyaros ka
rácsonyfa-díszeket falemezből, csillám
porral bevonva vagy lakkfestékkel 
szin'ezve; rátétmunkával könyv fede
let,, szivpárnát s magyaros motívu
mokkal díszített gyöngyretikülöket; 
raffiából csomózott és horgolt bevá
sárló és diszkosa.rakat, fonott papu
csokat, s szandálokat, kézitáskákat,

V er m orei rendszerit, belül 
ólm ozott

Perm etezők
bor töm lök, borsajtók, borszi- 
vattyuk, seprőprészsákok, bor- 

d éri tők, címkék, dugók 
jutányos áron kaphatók.

Valamint Bbbmb egyéb  pincegazda  
ság i eszk özök .

N a g y  I g n á c
szőlészeti és borászati gépek 

és eszközök ierakata.
Bpest, VII., Károly király-ut 9.
Alapittatott: 1884. Telelőn 415—15.

öveket; fényképtartót, festett üveg
tálcát, vázákat, poharakat, posztóból 
mackót, kutyát, babát, szobadíszeket., 
faragott és lombfürészmunkával dí
szített könyvtartót, összegöngyölhető 
fatálcát és sok-sok egyéb apróságot, 
amelyeknek részint otthon, a saját 
háztartásukban jó hasznát vehetik, 
részint azok értékesítésével az ün
nepek előtt egy kis pénzt tudnak sze
rezni a tanfolyamon résztvevők.

Kedvvel és örömmel dolgozott ezen 
a tanfolyamon mindenki, hiszen egyé
niségének és képességeinek megfelelő 
munkát választhatott s öröm volt 
nézni, amint a falu népe az intelli
genciával együtt versenyzett, melyi
kük tud ötletesebb formákat, mutató- 
sabb terveket é& ízlésesebb kivitelű 
tárgyakat készíteni. Bizony, nem egy 
Ő3tehetség tűnt fel közöttük s az 
egyik fiatal földmivesfiu — még egé
szen gyerekember — fából olyan szép 
cseréptetös, tomácos házacskát készí
tett, hogy mintájára bármelyik mó
dos gazda megépíttethetné a portáját.

A hevesi iparművészeti tanfo
lyammal párhuzamosan Ercsi
ben kukoricaszárkészitö, Mikó- 
falván szőnyegszövő, Nyiráb- 
rányban háztartási, Aldebrőn 
kézimunka, Abodon és Mátra- 
verebélyen pedig s'/abás-varrási 

tanfolyam van folyamatban.
A szabás-varrási és kézimunka-tanfo
lyamokon, az olyan munkánál, amely- 
nem kíván túlzott figyelmet a részt
vevőktől, az oktatók egyes háztartási 
teendők elvégzéséről, gyermekápolás
ról'., kertgondozásról cs egyéb dolgok
ról is elbeszélgetnek az asszonyokkal, 
leányokkal. Bizony, a munka itt sem 
könnyű, mert sok helyen számolni és 
egyenes vonalat huzni is nehezen tud
nak a jelentkezők, akiket csak türe
lemmel, kitartással lehet azután a 
szabásminta rajzának rejtelmeibe be

Buday
A Magyar Agrárujságirók és írók 

Országos Egyesülete december 12-én, 
szombaton délben, az OMGE díszter
mében az elhunyt nagy magyar ag- 
rárujsáigiró, Buday Barna emlékeze
tére ünnepi ülést tartott, amelyen 
mezőgazdasági társadalmunk számos 
előkelősége jelent meg. Buday Bar
na özvegyén és hozzátartozóin kivül 
résztvettek az ülésen: Darányi Gyu
la miniszterelnök képviseletében 
Tomcsányi Gyula miniszteri taná
csos, az OMGE részéről gróf 
Somssieh László, Mutschenbacher 
Emil, Rothmeyer Imre. Konkoly- 
Thege Sándor. A megjelentek kö
zött voltak .még: Tors Tibor, Her- 
telcndy Miklós és Törley Bálint or
szággyűlési képviselők, Bernát Ist
ván, a Magyar Nemzeti Bank alel- 
nöke, Mayer Károly és Szomjas 
Gusztáv ny. államtitkárok. Ihrig Ká
roly egyetemi tanár, Máthé Imre 
és Józsa Béla miniszteri osztálytaná
csosok, báró Korányi Sándor, ör- 
mándy János, Schandl József eg y e
temi tanár, a Falu-Szövetség képvi
seletében Teölgyes István dr. igaz
gató, a Hangya megbízásából Rohrer 
Aladár és Dömtötör István és még 
sokan mások. Nagyszámban vettek 
részt az emlékülésen az egyesület 
tagjai is.

Az ülésen Baross Endre d r. or
szággyűlési képviselő elnökölt, aki 
megnyitó beszédében hangsúlyozta, 
hogy az emlékünnep első nyilvános 
megnyilatkozása a Magyar Agrár 
újságírók és írók Országos Egyesü
letének, amely igyekszik a jövő iró- 
generációját serkenteni az agrárkér
dések megfelelő kimunkálására, majd 
hagoztatta. hogy az az aranytoll, me
lyet Buday Barna őrzött, a magyar I

avatni ; azután meg ilyenkor, kará
csony előtt, mindig akad valami ha
laszthatatlanul fontos dolog otthon: 
meszelés, takarítás, disznóölés, szap
panfőzés, bevásárlások, stb. úgy hogy 
a tanítás megkezdése előtt ezekben a 
napokban nem lenne tanácsos névsort 
olvasni. Ezek a tanfolyamok azonban 
két-három hónapig tartanak s igy re
mény van rá, hogy az el-elmaradozo 
résztvevők az ünnepek után kettőzött 
szorgalommal kipótolják majd az el
mulasztottakat.

Január—február hó folyamán is
mét több helyen indul el a munka s 
Kápolnám füzfonó. Beregdarócon sza
bás-varrási, Beregsurányban szabás- 
varrási és méhészeti, Ipolyszögön fü z 
fonó, Hasznoson fafaragó, Nagypiri
ten szabás-varrási, Kisbörzsönybc.n 
szabás-varrási. Karcagon gyermek- 

I játék-készitő, Verpeléten háztartási. 
Zimányba/n szabás-varrási, Somogy- 
szilen bőrkikészítő és szabás-varrási, 
s Szécsényben szabás-varrási tanfo
lyamot rendez a Szövetség.

Mérhetetlen nagy jelentősége van 
a háziipari foglalkoztatásnak, mert 
azon túl, hogy kézügyességét fejleszti 
és Ízlését neveli,

a lakosság anyagi helyzetét is 
megjavítja s lassan-lassan hoz
zászoktatja a városi lakosságot, 
hogy a selejtes bazáráruk es 
gyári tömegcikkek helyett a fa
lun készült háziipari terméke

ket vásárolja,
amelyek alkotójuknak egyéniségét, 
lelkét is magukon viselik. Nem köny- 
nyü munka ez s nem is terem mind
járt gyümölcsöket, de ha a falu népe 
bizalommal fordul hivatott vezetői 
felé. irányításukat elfogadja s taná
csaikat megszívleli, az eredmény nem

B a m  a - em f ékünnep
újságírásnak és agrár tollforgatás- 
nak nemcsak érdemrendje, de vilá
gítótornya is. A továbbiakban az el
nök annak a  meggyőződésének adott 
kifejezést, hogy a magyar föld s 
.1 .|, n k k érd ései túlnőnek a mate
riális problémán. A magyar agrá
rizmus hitté válik, mert hiszen nem 
egyszerű mezőgazdasági politika ez. 
mely a földdel csak mint anyaggal 
foglalkozik.

A mezőgazdasági politika agrá
rizmussá akkor magasul, ami
kor a föld mellé odaveszi az 
embert is. aki e földön és a 
földből él. Ember és anyag 
együttes kérdése tehát a ma

gyar agrárizmus.
A tetszéssel fogadott, elnöki meg

nyitó után Fontad Gyula dr. m. kir. 
gazdasági főtanácsos, alelnök mon
dott. emlékbeezédet Buday Barnáról, 
az íróról. Megállapította, hogy Ru- 
day Barna volt az. aki polgárjogot 
szerzett a publicisztikában az agrár-

I gondolatnak, az ő hervadhatatlan ér
deme, hogy megteremi ette, az agrár 
Magyarország számlára az agrár- 
publicisztikái. Buday prózát irt, de 
az a próza telítve van a földből fogant 
szabolcsi kisnemesnek legszebb, a 
megázott májusi magyar föld illa
tát lehelő, izzóan nemes lírájával.

I Soha senki nem tudta úgy tnegéne* 
i kelni a magyar rögöt prózai bukoli- 
i kákban. mint. Buday Barna, önma- 
I gát leginkább abban az emlékbeszé- 
j dében jellemezte, amelyet néhány év 
j előtt. Károlyi Sándor grófról tartott, 
i megállapítva, hogy a nagy magyar 

agrárvezér esztétikusán cselekedte 
a jót.

I Jót tenni, jó ügyet szolgálni

és esztétikusán cselekedni, ez 
volt az a norma, amelyet Bu
day Barna soha szem elől nem 

tévesztett.
De mindig a realitások terén moz
gott, mert ő a földszagu, verejtéke, 
sen küzdő magyar élet költője volt.

Az emlékbeszéd után Mayer Emii 
főtitkár közölte, hogy az egyesület. 
Buday Barna emlékének méltó meg
örökítése és szellemének ébrentar
tása céljából emlékserleget alapit, 
esztendőnként egyszer emléklakomát. 
rendez és Buday Barna-alapítványt 
létesít abból a célból, hogy minden 
esztendőben megjutalmazzon egy 
olyan agrárujságirót vagy agrár- 
írót, aki a megelőző esztendőben a 
legkiemelkedőbb és legeredménye
sebb agrárpublicisztikai tevékenysé
get fejtett ki. A jutalom ünnepélyes 
formák között a Buday Barna-cin, 
léklakomán kerill kiosztásra.

Az ünnepi ülésen megjelent elő
kelő közönség nagy lelkesedéssel 
vette tudomásul a bejelentést, majd 
az ülés Baross Endre elnök zárósza
vaival é rt véget.

NT ém etország  
és a  m a g y a r  

rev íz ió
Roscnbcrg Alfréd, a német nem

zeti szocialista párt külpolitikai veze
tője, a német külpolitika irányelvei
vel foglalkozva, cikket irt, amelynek 
magyarországi vonatkozzásu részle
teit a román sajtó egy része tenden
ciózusan félremagyarázta. A buda
pesti sajtónak egy része, ugyancsak 
céltudatosan kiélezve foglalkozott 
Rosenberg Adolf cikkével, amelynek 
azt az értelmet tulajdonította, hogy 
a német külpolitika iránya eltér a 
magyar revíziós törekvésektől. Livin 
Nasta egy román lapban ismerteti 
Michalakénak, a nemzeti párt elnöké
nek a román külügyi bizottság ülésén 
mondott beszédének azt a részét, 
amelyben a nagy port felvert cikkel 
foglalkozott Livin Nasta megírta, 
hogy Michalahe kijelentése szerint 
Roscnbcrg cikke nem bir a  neki tu
lajdonított jelentőséggel. Bejelen
tette a külügyi bizottságban, hogy a 
német külügyminisztériumhoz ez 
ügyben intézett, kérdésére a  követ
kező határozott választ kapta:

„Németország nincs katonai szö
vetségben Magyarországgal, de er
kölcsi kötelessége az, hogy támogassa 
a magyar revizionista törekvéseket, 
mert Németországnak ugyanilyen 
törekvései vannak".

Liviu Nasta cikke óriási feltűnést 
keltett Bukarestben.

Érdekes, hogy lapunk egyik mun
katársa levelet kapott egy nénid 
egyetemi hallgatótól, aki az elmúlt 
nyár folyamán Magyarországon tar
tózkodott. Ez a fiatalember is meg
botránkozását fejezte ki a rossz- 
szándék u román híresztelésen és azt 
a hirt közli, hogy Németországban 
nagyon, örül az egyetemi ifjúság an
nak, hogy a magyar revízió s az ón
álló magyar hadsereg kérdése a kö
zeljövőben megvalósulhat.

A román mozgolódásokból tehát 
az az igazság, hogy az kiabál, akinek 
a háza ég!

O l c s ó b b  l e t t  n  b o r ,
o l c a r t t a h  ** a n g O M t-v e an g ó H

őszi szddéatl, ga ran tá lt, fa jtiszta 
sima én gyökeres szölővesszók: po
zsonyi fehér, olasz rlzllng. kövidinka, 
bánáti rlzllng, mézesfehér. ozerjó. !«• 
hér szlanknmenka, Izsáki sárfehér. 
csaszla, Csabagyöngye. M uskát-ottonel, 
M athlnsz-fajok. K a p h a tó k :

Kiss András állam ilag ellenőrzött 
szőlőt el epén. l'Jbög, Pest megye.

Már most Jegyeztesse elő tavaszi 
szükségletét!
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A KARÁCSONYFA
Az asszony nagy beteg volt.
Az ember minden keresete az or

vosra és a patikára kellett.
\  kislány még szendergett.
Miska gondolkozott.
Az égen nehéz hófelhők úszkál

tak. A varjak bukfencezve röpköd-, 
tek. H avat éreztek.

A decembervégi reggel szomorú | 
szürkesége még szomorúbbá te tte a 
szegény kis szobát. A keserűséget, a 
fájdalm at szinte tapintani lehetett 
benne.

A beteg asszony megmozdult.
Miska lábujjhegyen odament az 

ágyhoz, édesanyjára nézett s mikor 
látta, hogy az ismét lecsukta a sze- j 
nn t és tovább alszik, visszament a 
helyére és kis esze gondokba borult.

Azon gondolkozott, hogy ma van 
.szent karácsony estéje és nagyon el- 
busult a lelke, mert az édesapja már 
megmondta, hogy az idén nem lesz 
karácsonyfa.

Nem mondta meg, hogy miért, de 
.Miska sejtette.

Sokszor elment a patikába s ilyen
kor mindig pénzt vitt. Azt is látta, 
hogy édesapja pénzt számol a doktor 
bácsi kezébe. Fogékony kis esze meg
sejtette hát, hogy azért nem lesz az 
idén karácsonyfa, mert a pénz or
vosságra és a doktorbácsinak kell.

Tavaly ugyanis meglátta, mikor az 
édesapja a konyhába becsempészte 
a karácsonyfát s mikor nagy csodál
kozással apjához fordult és megkér
dezte tőle, hogy a karácsonyfát nem 
a Jézuska hozza? Az édesapja, hogy 
a gyermeket továbbra is megtartsa 
harmatos hitében, azt felelte neki, 
hogy a karácsonyfát meg kell venni, 
Jézuska csak az ajándékokat 
hozza rá.

A gyermek megnyugodott.
Lelki szemei előtt most megjelent 

a tavalyi karácsonyfa.
Apró gyertyák égtek rajta . Az an

gyali csengő imádságosan csengett. 
Az ágakon ezüstalma, aranydió 
csüngött, Juliskának haja&baba. 
Neki meg csákó és kard.

Látta a fa körül az áh itatós kis 
családot, a mosolygó apát, az egész
séges édesanyát, tapsoló, kacagó kis 
húgát és ismét érezte azt a nagy há
lát. am int imádsággal köszönték meg 
Jézuskának az ajándékokat.

És most nem lesz semmi! Mert az 
édesapja nem tud karácsonyfát 
venni. Karácsonyfa nélkül pedig 
ezüstalma. aranydió, hajasbaba, 
csákó, kard sem lesz. Mert Jézuska 
csak odaröppen, ahol karácsonyfa 
várja.

Finom kis lelke nagyon elszomo
rodott és szive mélyéből szakadt a 
sóhajtás.

— Jézuskám, adjál nekem csak 
eg.v csöpp karácsonyfát!

S a sóhajtásban elmondta pana
szos vallomását:

— Beteg az édesanyám. Nincs 
pénzünk. N-ni tudunk venni kará
csonyfát.

Jézus szelíd, jóságos képe a beteg- 
asszony ágya felett függött. A gye
rek tekintete odatapadt és felsírt 
benne a vágy:

Jó gyermeked leszek, ha meg
segítesz! Könyörülj rajtunk, Jézus
kám !

A szeme megtelt könnyel s feje a 
mellére esett.

Amint könnyes tekintete az asz
ta lra  meredt, az asztalháta lnssan- 
kint fehérre változott előtte s mint
ha az egyik széle felemelkedett 
volna, havas domb jelent meg sze
mei előtt, s a dombon apró kis fenyő- 
bokrokat lengetett a szél.

Az erdőt látta. A szive megdob- 
■int:
— Elmegyek az erdőbe s hozok

karácsonyfát.

A N Y Á M , É N  F Á Z O M .
Kis kunyhóablakon hallgatódzik a szél.
Némán csak betekint, de már sóhajtani fél.
Csend . . . szent áhitat . . .  itt gyermek jött a fó
Mosolyog . . . fázón búvik az anyai ölbe:
„Anyám, én fázom, takarjon be a kezed!*
Reszket, a tél hidegén diderg a kisded.

A szúrágott bölcső nem régen jászol volt
A testtakaró pólya csak tenyérnyi folt
Köddé fogy ember és a barmok párája
Sóhaj is, mint csittitgat az anya szája.
„Anyám, én fázom . . . azért ne hullass könnyei! . . 
Didereg s vigasztal az isteni kisded.

Emberek iönnek és tovamennek mások.
Jámbor pásztorok s nagy, hatalmas királyul.
Kincset hoz az egyik, aranyat a másik.
Mindnek szivében a szeretet tanyázik.
„Anyám, én fázom . . . karod öleljen jobb'
Sóhajt a gyermek, a szive alig dobban.

És mégis . . . olyan csodásán szép az est
A rongyos tetőn az ég csillaga les be.
Az ég szól . . . angyalok jönnek onnan felül
Kisded velők játszik s álomba szendéről.
„Anyám . . .  én fázom . . .“ most. is susugja egyre . . .
S a kunyhóra ráköszönt az éjjel csendje.

GYUTAY ISTVÁN

A szentképre nézett.
Jézus szentséges feje mintha bó

lintott volna.

A hó megeredt. A pelyhek sürü tö
megben hulltak.

Miska begombolta kis ködmenét, 
fejébe húzta meleg báránybőrsapká- 
já t és elindult az erdő felé.

Minél közelebb ért, a szíve anná’ 
hevesebben dobogott.

Az erdészre gondolt, a nagy mo
gorva, szakállas emberre, akinek 
puska van a vállán s akiről azt me
sélik, hogy agyonlövi a gyereket, ha 
az erdejébe bemegy.

Nagyon félt tőle.
Sokszor már azon volt., hogy visz- 

szafordul. De ilyenkor eszébe jutott 
az édesanyja. Milyen boldog volt ta
valy, hogy mosolygott, mikor Juliska

A kis Jézus a jászolban

altatta a hajasbabát. A szeme lassan 
megtelt könnyel:

— Mit érezne, ha az idén nem 
lenne karácsonyfa!

Édes gondolat, dobbant a szívébe:
— Talán meg is gyógyulna, ha az 

angyali csengő olyan szépen meg
csendülne a fán !

Ez a gondolat legyőzte minden fé
lelmét s most már sietve ment az 
erdő felé.

Nemsokára odaért.
A fenyvesek között sirva futott a 

szél.
Körülnézett.
Az erdész bácsit nem látta sehol.
Bement a fenyőbokrok közé, sietve 

kiválasztott, egy zsenge bokrot, re
megő kezével letörte az ágat, a ka
bátja alá szorította és lihegve mene
kült, mintha kergették v o ln a !...

Erősen szürkült.
Az utca néptelen volt. A szent es

tén családja körébe húzódott min-
I denki.
1 Miska hóna alá szorította a fenyőt 
és óvatosan beosont a szobába.

i Az édesanyja aludt.
, Az édesapja még nem volt otthon.

A fá t betűzte egy virágcserépbe, 
az asztalra állította, aztán letérdelt 
előtte, tiszta hófehér gyermekszívé
nek minden vágyával a falon függő 
Jézusra nézett és suttogva szólt:

— Hozzál a karácsonyfára aján
dékot !

A szobában csend volt.
A kemencéből jótékony meleg 

áradt.
A szél sirt. A hó kopogott az ab- 

1 laküvegen.
1 Miska megfázott az erdőben. Oda- 
! húzódott a kemencéhez, ráfeküdt a 
I padkájára s a hátát nekitámasztotta 
a meleg falnak.

I A szobában percről-percre sűrűbb 
1 lett a szürkeség. A kis karácsonyfá
nak már csak halvány körvonaljai lát
szottak.

A gyerek fázott, fáradt testét éde
sen zsibbasztotta a meleg. A szem
pillái mindig jobban nehezedtek, 
egyszerre csak lecsukódtak s eltakar
ták a szemét, mint mikor az anya 
puha, meleg teste rálapu! kis poron
tyaira.

Elaludt.
Az álom beröppent a szobába.
Miska melle domborodott.
Az álom tündére két kézzel szórta 

rá a boldogságot.
Fényes kastélyban já rt. Libériás 

inasok sürögtek-forogtak körülötte. 
Mindenik a kívánságát leste s mikor 
bevezették, egy nagyon szép, egészsé
ges asszony jö tt vele szembe: az 
édesanyja.

Az édesapja pedig hosszuszáru taj
tékpipából pipázott.

Mintha ő lett volna a földbirtokos, 
akinek fiával játszani szokott.

De most a földbirtokos fia meg ő 
maga volt.

A fekete kis pónit már hozta is a 
lovász, hogy felüljön rá.

Éppen fel akart már ülni a kis 
lóra, mikor a tekintete a lovászra 
esett.

A keze ernyedten aláhullott.
A lovász alakja mintha ködfátyo- 

Jón keresztül közeledett volna feléje, 
eltávozott, az arcát szakáll borította, 
a vállán puska csüngött.

Az erdész állt előtte és rákiáltott:
— Mit keresel i t t  az erdőben?
Remegő hangon felelte:
— Nem csináltam semmit.
Az erdész a kabátja alá m utatou:
— Hiszen a fenyőfa o tt van a ka

bátod alatt!
Azzal a puskáját az arcához emelte, 

a csövét reáirányitotta és sötéten 
mondta:

— Most agyonlőlek!
Sikítani akart, de a szó a torkán 

akadt.
Amint rémületre vált szemmel az 

erdészre nézett, a ráirányított puska 
csöve karrá változott. Az erdész sö
tét. tekintete eltűnt s a szigorú voná
sok helyett a falon függő Jézus sze
líd arca nézett rá. Szép, fehér kezét 
kinyújtotta, a vállára tette és moso
lyogva szólt:

— Mi bajod, kisfiam, hogy úgy re
megsz?

Miska őszintén kitárta szívét:
— Elhoztam az erdőből egy kis 

karácsonyfát s az erdész bácsi agyon 
akar érte lőni.

És sirva fakadt
— Azért hoztam el, mert azt gon

doltam. hogy édesanyám meggyógyul, 
ha a Jézuska ajándékot hoz rá.

A vállán nyugvó kéz melegebb lett 
s a szelíd hang megszólalt:

— Vezess el a letért karácsony
fához!
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Miska elindul az erdőben. Nagy, 
térdig érő hó volt. De a  lépegető lába 
nem süppedt bele a hóba. Mintha 
puha füvön jártak volna s a tavasz 
mc’ege virult a bokrok között. Ahová 
pedig a szelíd szavú ember lépett, 
(virágok nyíltak.

Odaértek, ahol a fát letörte.
A letört ág csonkán meredt rájok.
Miska a csonkra mutatott:
— Ezt törtem le.
A szelíd ember a csonk fölé ta r

to tta  kezét, mire a letört ág nőni 
kezdett s a bokor ismét o tt állt a 
régi helyén.

Ekkor a szelid ember jóságos sze
mével ránézett, megcirógatta az a r
cát és ismét megszólalt:

— Vétkeztél. De a bünbánat és a 
szeretet mindent jóvá tesz, gyerme
kem.

Azzal eltűnt.

Az angyali csengő áhitatos hangja 
csengeni kezdett.

Miska megmozdult.
Az asztalra állított karácsonyfán a 

ír?; rtyák égtek.
A gyermek vállát, megrázták:
— Miska! Hé! Kelj fel! Jézuska 

.ajándékot hozott.
Miska felpattant.
Nézett. Bámult.
Az angyali csengő csengett. A ka

rácsonyfa ágain aranydió, ezüstalma, 
füge, datolya csüngött. A fa aljában 
két pár kis cipő sárgállott és két öl
tözet kis ruha.

Miska megtörölte a szemét, azt 
hitte, hogy álmodik.

Édesanyjára nézett.
A beteg anya felült az ágyban és 

(mosolygott. Az arca rózsás volt, a 
szemében élet csillogott.

Miska térde megbicsaklott, odatér
delt a karácsonyfa elé és lázasan vert 
0 szive:

— Jézuskám! Jézuskám!
A többit csak érezte s a kis család 

lelke a karácsonyesti szent hangulat
ban szárnyas sóhajtással szállt a szü
letett kisded jászola felé .

Az aranyosszivü apácák pedig ak
ikor fordultak be ajándékaikkal a 
szomszédos szegény kis házikó aj
ta ján  . .  .

NYARY ANDOR

AZ ÉGI SZÓNOK
Egy ember, szegényes szobában, 

hol apró gyermekek topogtak, terhes 
gondok alatt mereven nézett a jeges 
ablakra. Maga előtt, látta az élet moz
gását, lüktetését, fo rgásá t. . .

Sóhajtott.
— Istenem, most a Szeretet ün

nepe, karácsony közeleg. És én, aki 
két kezemmel keresem a sokszor kért 
mindennapi kenyeret, nem érzek és 
nem látok semmi szeretetet. Mert, 
ahol ember ember ellen küzd; ahol a 
múló hatalomért is vérrel áztatják a 
földet.; ahol olykor egymás életére 
törnek s a nyomorban élők elégedet
lenségétől hangzik a világűr, ott hiába 
közéig a k arácsony !... Nincs Szere
tet! . . .

A Nap lehunyta szemét és alá hul
lott az Éj. Karácsony szentséges Éje.

A világ minden népe, épje és nyo- 
nioréka, mind, mind összesereglett. 
Mintha valakire vártak volna. S egy
szer csak megnyílt az Ég a Szónok 
ereszkedett alá.

— Az Ur küldött engem.
A népek leborultak.
— Legyen meg a Te akaratod.
Az égi Szónok körülnézett és kor

bácsot vett elő.

Olcsó paprika olvasóinknak!
A paprika állam ilag  leplombált 1 
kg-os csomagokban van. Legkisebb 
rctnlclés 4 kg. Á ruk: Csemege csípős- 
légmentes 3.80: édes 3.00; félédes 
2.50; rózsa 2.— ; erős 1.— pengő kg- 
onként. Utánvét, portó. S zállítja: 

KOZMA JÁNOS
paprikakereskedö. Bátya, Pest-megye.

— Ti gyávák és kishitüek. Ti nem 
ösmeritek az élet tanát. Ti nem tud
játok, hogy az a földi élet, mely nek
tek az U r akarata által adatott: mú
landóság. így nem tudjátok a föld 
gyümölcsét, mely mindenkinek ada
tott, békességesen megosztani s a 
nagy kapzsiságban olykor-olykor egy
más vérével mocskoljátok be magato
kat. Szivetek kőkemény, lelketek el
fásult s úrrá tettétek a gyűlöletet!

A nép felzokogott.
— Bocsásd meg a mi vétkeinket!
A Szónok imára kulcsolta kezét.
— Urak és szolgák! Épek és nyo

morékok! Ti múlandó lelkek! Ti, 
akiknek nem ez a földi élet az Örök
élet, kezdjetek uj életet! Ú jat és bé
kességeset . . .  Osszátok meg a kenye
r e t . . .  És öltsön testet a Szeretet. . .

A nép felzúgott.
— Megölték! . . .

Reggelire dermedt madarak potyog
tak a jéggé fagyott hóra. És a sze
gényes kis szobában ébredezni kez
dett az élet.

— A n y u ta ! ... A p u ta ! .. .  Nem 
hajjátot?!

Az asszony esititott.
— Aludjatok még . . .
A gyerekek tovább gőgicséltek.
— Éhes vágyót. . . Fázok . . . Még 

sincs tarácsony? . . .
Az apa feléjük intett.
— Ha rosszalkodtok, nem hoz a Jé

zuska szép. fehér kalácsot.
A gyerekek elhallgattak s az apa 

szemében, a Szeretet reggelén, csil
logó csillagok csillogtak .. .

ASZTALOS P. KÁLMÁN

A KANÁSZ 
NEM PARASZT

Az ősz már belegázolt a nyárba és 
dühöngő szelével vcgigszánlva a ha
tárt, szórja szerteszét a renden, vagy 
boglyában lévő sarju t a gazda és 
munkás bosszantására. Az ut mentén 
it t is. ott is villára támaszkodó pa
rasztok, s nem egy közülök kemény 
káromkodást morzsol szét a foga kö
zött, amint látja, hogy a veszekedett 
szél hajtja a megszáradt sarju t a 
koma rétjére, vagy a szomszéd ha
tárba.

— Bolond egy idő! — mondja a 
kocsin mellettem ülő Jóska, akivel mi 
is sarjuért igyekeztünk az úgyneve
zett túlsó mezőbe.

— Az bizony. — felelem én. — De- 
hát volt m ár elég sok jó idő és, ha a 
jót élveztük, a rosszat is tűrni kell.

— Tűrni ám, de csak a parasztnak! 
Nézze csak, a Kisek mennyit küzköd- 
nek, azt mégse tuggyák berakni a 
sarnyut.

— Bosszantó egy idő, az bizonyos, 
de vigasztaljuk magunkat azzal, 
hogy más is bosszankodik miatta.

— Kik? — csattan fel Jóska 
hangja. — Talán az urak is?

Jóslta szava gondolkodásra készte
tett. Azt mondják, hogy a paraszt 
mind buta és tessék, ez az írni és 
olvasni nem tudó magyar is meg 
tudja mondani, hogy az ur: ur, a pa
raszt meg: paraszt.

Megkísérlem védeni az u rakat:
— És azt hiszem, hogy az urakat 

is bosszantja ez a rossz idő. Különö
sen, akik strandolni mentek, mert bi
zony ilyen szélben az se lehet valami 
kellemes.

— Azoknak az nem tesz semmit. 
Láttam és má sokat, hogyha nem ug
rálhatnak a vizbe, bemennek a kocs
mába, aztán isznak.

— Ahhoz pénz is kell ám, Jóska!
— Azért ur, hogy pénze van!
Jóska olyan bizonyossággal mondta 

ki ezt a mondatot, hogy szinte vak
merőség lett volna el nem hinni.

Kis szünet után felsóhajtott.
— Hej, ha nekem egyszer sok pén

zem lenne!
— Te is strandolnál, mi
— Standolna a ménkő!
— Mit csinálnál ugyan?
— Mi . . .  it?  Majd tunnám én.'
Jóska olyan szemekkel nézett rám,

mintha én lennék az oka annak, hogy 
ö paraszt, vagy legalább is apját, 
anyját én küldtem volna a másvilágra.

Elnevettem magam és nevetve kér
dem:

— Dehát mégis?
— Hát tuggya, — feleli Jóska szin

tén mosolyogva — csináltatnék az 
asszonnyal olyan paprikás csirkét, 
hogy a kanál is megállna a tejfölbe... 
Hej, de . . .

Elhallgatott. Bámulta a felettünk 
rohanó felhőket, amelyek egymást, 
űzve, hajszolva rohantak a végtel :n 
messzeségbe.

— Hm, — veszem fel az elejtett 
fonalat. — Nem is olyan rossz a kí
vánságod, hékás! Paprikás csirke az 
bizony jó dolog.

— Jó a! Jobb mint a sarjugyüjtés 
ilyen bolond időbe.

— Igazad van Jóska, jobb de az
ért ezt is meg kell tenni.

Nem felelt. Gondolataiba mélyedve 
ült mellettem, látszott rajta, hogy té- 
pödik önmagával, az élettel, a sorsá
val, a jelenével s a jövőjével. Majd 
hirtelen felszegte a fejét, szemeiből 
tűz villant elő, a messzeségbe nézett, 
ahol az uraság tarlóján az aratók és 
béresek küzdöttek a széllel.

— Lássa, — tör ki belőle a szó — 
milyen a béres élet? Én meg kocsis 
vagyok, hát nem mindegy ez?

— Nem, Jóska — feleltem én. — 
Te egy kisgazdánál vagy. ahol meg
becsülnek, mint embert.

— Hát igaz, nem bánnak rosszul 
velem, de azért mégse leszek cn töb
bet paraszt!

Bár éreztem a lelkében dúló kese
rűséget, mégi3 megütköztem ezen a 
hirtelen kitörésen és csak kis idő 
múlva kérdeztem meg:

— Nem leszel paraszt?
— Nem bizony! — mondja kemé

nyen Jóska.
— Hát mi a csuda leszel?
— Kanász.
— Kanász? — kérdem még mindig 

meglepődve. _  Hát a kanász nem 
paraszt?

— Nem bizony!
Jóska olyan bizonyossággal mon

dotta ki ezeket a szavakat, hogy a 
vele való vitatkozást fölöslegesnek 
tartottam . Nagy mérgesen rakta a 
kocsit és nyomatékül még többször 
megjegyezte, hogy:

— A kanász nem vót paraszt soha!

Jóska szava igaznak bizonyult, mert 
ma ő a község kanásza és reggelen
ként nagy büszkén sétál végig közsé
günk főutcáján, tele tüdővel fújva az 
ökörszarv tülköt:

— Tu, tú, tu, tú, tu, tu, tú.
I F J .  C S I R Á N Y  S Á N D O R

A SZERETET
T avasszal. midőn szelíd. ragyogó fény 

já r ja  ál a világ '!. minden élet szolid, 
boldog érzéssel lelik in ig : a iniiidcnheit-i 
Isteni szeretet Arad reánk az  égből.' A 
szeretet szelíd fénye sugárzik felénk 
csendes éjszakákon a csillagos ég végé- 
lényégéből, Az la r l ja  fenn a nagy min 
dcn*ég örök szerkezeiéi. Minden létező 
általa  Jön létre. A föld is a szeretet gyü
mölcse. Ó riás gyümölcs, de még fanyar. 
Mikor érik  nemes gyümölccsé, hogy a 
sok millió éle t a boldogságot élvezhesse 
In tőié? Mennyi szelíd, meleg sugár Imii 
reá a szelíd ragyogói ég csendességéből!
A szeretet érlelő  sugarai.

Kétezer évvel ezelőtt feltűnik egy fé 
nyes csillag, egy égi sugár s  m intha egy 
égi kéz vezetné, halad nyugat felé. Mini 
különös égi Jel. feltűnt három bölcs ki
rálynéik és követték sötét, veszélyes Ui- 
jakon, sivatagokaii, hogy m egláthassák, 
hol születik, hogyan él és honnan Indul 
megváltó n tjá ra  az isteni szeretet. A eze 
génységhől. az egyszerűségü l, a sötét éj- 
szukából Indult el. hogy ragyogó fényes
séggel, boldog .‘ággal árassza el a v ilá
g o t In* a mit kapzsiság, a gyűlölet vé
res zászlójával hadat Indított ellene . . . 
Hej. azóta a három bölcs király |>éldá,lái 
bizony nem követik! . . . Milyen lövije- 
véroe ú tjá t látjuk  a szeretetnek  két évez

red ó ta ! De azt k iirtan i többé nem kő- 
pes bármily pokoli gyűlölet. A szeretet 
isteni küldetés A szeretetnek  a legna
gyobb óhaja ezt a beteg világot meggyé- 
gyitanl. A szenvedésnek ez a legnagyobb, 
a leglgazubb orvie-a. Az élet nehéz lutr-

gyitani. Ha van szelid. bék -. Jó napunk, 
a szeretet sugározza ránk. A szerétéi leg
szentebb vágya és tö rek ’-' mini egy 
sugárzó égi kar, hogy a i • tládokal, né
peket, nemzeteket, m int egy Jó családot, 
testvéries, békés, boldog egyetért ée is# 
ölelje. Ezt ak a rta  és ránk hagyott tani- 
tásáhun akarja  a mi nagy Isteni Megvál
tónk. Ez ellen kiizd a niagtlkliakélők. az 
önzők kímélet len had-erege m inden meg- 
ragadható fegyverrel: a megtévesztés, 
gyűlölet, fenyegetés, hosszú, kegyel lem 
fegyvereivel. De aki ez elten harcol. Is
ten ellen harcol.

A szeretet kiolt a szivünkből minden

letet, hosszul, háborút. De Idába holdjuk 
ajkunkon e szent igét, ha csak a szenve
dés, gyűlölködés véres ot>zágul.iát jtip. 
juk . addig ez c-.tk üres képm ulutás. De 
a szeretet győzni fog az em beri sziveken, 
c szelid égi sugár utóbb is belliitől a ko
mor emberi szivekbe. És minden ember 
szivében az érzés akkor mugácztosu'. 
igazi nemes emberi érzéssé, lelkében a 
hit akkor kristályosodik ki igaz isteni 
hitté, ha m ajd nem csak meg-zoknidtól, 
vagy önzésből m ondja, hogy ; ..Jöjjön cl 
a Te országod", hanem cselekedetben él 
nagy Megváltónk nemes tan ítása  szerint. 
Mert az Igazi hóke és boldogság országit 
csak ug.v Jön el, ha igazán megnetucsc- 
dett szivünkben elhozza azt a szeretetet.

MAJZIK VIKTOR

9 magyar feltámadás 
tizparancsa

1. Higyj az Istenben és bízzál —- 
önmagadban!

2. Ne bókolj idegen bálványoknak, 
hanem becsüld meg a sajá t nemzeti 
nagyságainkat. Őrködj nyelvünk tisz
taságán, büszkeséggel szeresd nemze
tiségünk hagyományait, népiségiink 
eredetiségeit s mindennél többre 
tartsd a megvár szellem és munka 
aIkotásait!

3. A „Haza" nevét hiába fel ne 
vedd, s ha már kimondod, gondolj az 
édesanyádra!

4. Szenteld meg minden napodat a 
céltudatos felkészüléssel: müveid el
médet, nemesítsd szivedet és acélozd 
«z ökleidet, mert Győzelmünk záloga 
hármas: a korszerű tudás, a tisztult 
erkölcs és az ütőképes erő.

5. Tiszteld elődeidet és hódolj az 
elesett hősöknek, mert. csak az ö szel
lemük és áldozatuk biztosit nékiink 
további megmaradási c földön.

6. Ne öld meg közönyöddel a 1l<!<,- 
sedők hitét, sőt mindenkép segit <1 
elő a jószándéku erőgyűjtés munká
ját, különben méltatlan vagy a „ma
gyar testvér" nevezetre.

7. Egyéni jóléted önző élvezetében 
ne paráználkodjál, hanem tettekk 1 
gondolj a szükséget szenvedőkre is, 
mert sorsuk jobbrafordifá á’ in sen
kit sem nélkülözhetünk!

8. Ne kívánd a másét, de a ni igádét 
se engedd át harc nélkül soha!

9. Ne tégy hamis tanúbizonyságot: 
azaz ne siess elkendőzni fsjtád-neni- 
zeted hibáit, de ne engedd elhomályo
sítani erényeit és értékeit sem!

10. Apostolként hirdesd a Magyar 
Igazságot, harcolj érte hősi módi t és 
örömmé! légy vértanúja, ha kell!

E g y  é s  k é l  é v e s
s z ö l ö o l / v á n y o k

többféle a lan y ra  nem esített világ- 
I ires újdonságok ug.v bor-, mini 
cnemogcfnjtákhnn: úgy szintén hazai 
'inni és gyökeres fajvesszük, vala
mint Portait* é* Kerlandieri, a föld- 
mlvelésügyl minisztérium  állal enge
délyezett telepemen felelősség melleit

rezhotők be.
Árjegyzéket k ív án a tra  ingyen küldök. 

I F I .  M A G Y A R I A N D R Á S
szölüolt vány telepe, A hasár. Heres-tn. ,
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A gyüm ölcsfák té li
perm etezésérő l

Tagadhatatlanul megállapítható, 
hogy a gyümölcstermesztés ma már 
nem kedvtelés, hanem a mezőgazda
sági termelésnek egy igen fontos 
ágává fejlődött ki. Általánosságban 
leszögezhető, hogy a gyümölcster
mesztés a mezőgazdaságnak egyik 
legjövedelmezőbb ága és éppen ezért 
•igen sokan karolják fel a gyümölcs
termesztést, vagy a már meglévő 
telepek karbahozatalára kezdenek 
több gondot fordítani.

Igen nagy nehézség a gyümölcster
melés rentábilis folytatásánál az, 
hogy ez az üzemág a mezőgazdaság
ban megszokott forgótőkénél lénye
gesen nagyobb forgótőkét igényel, 
vagyis az üzem rendkívül költséges. 
Már pedig ma a mezőgazdaság min
den felett rendelkezik, csak éppen 
forgótőkével nem, ennélfogva mind
azon gazdaságok, akik kisebb-na- 
gyobb mértékben sajá t földjükön 
gyümölcsösöket telepítettek, a telepí
tési költségeket még valahogy elő
teremtették, azonban mihelyt a gyü
mölcsösök termőre kezdenek fordulni, 
mindinkább fokozott mértékben kö
vetelik a forgótőkét a szükséges mun
kák elvégzésére. Legtöbbször i t t  akad
nak meg a gyümölcstermelésre á t
té r t gazdaságok és ekkor kezdik a 
pénzhiányt érezni és ekkor minden 
drága, am it a gyümölcsös rendszeres 
ápolása m iatt ki kell fizetni, legyen 
?z műtrágya, legyen ez muiTkabér, 
vagy legyen ez védekezőazer. Még 
fokozottabb mértékben érzik ezen 
üzemág drágaságát, illetve forgótőke 
szükségletét a kisgazdák, akik alap
jában véve legtöbbször teljes hiányá
ban vannak a forgótőkének és akik 
régebben hozzászoktak ahhoz, hogy 
gyümölcsfáik minden ápolás nélkül 
teremnek, most azonban, amikor a 
piac m ár inkább megköveteli az 
egészséges gyümölcsöt, az ápolási 
költséget is elő kell előbb terem
teni, hogy azután piacképes gyü
mölcs teremjen. Ez az előzetes befek
tetendő költség azonban hiányzik. 
Természetesen következménye ennek, 
hogy a kisgazda még inkább drágái ja  
gyümölcsösének ápolására beszer
zendő eszközöket. Ezen általános 
helyzetből következik azután, hogy 
mindenütt, ahol gyümölcstermelők 
egyesületekben vagy alkalmi gyűlése
ken összekerülnek, egyhangúan elpa
naszolják a nyilvánosság előtt, hogy 
a gyümölcsös fenntartásához szüksé
ges eszközök mérhetetlepül drágák, 
azok megfizethetetlenek és ennél
fogva a gyümölcstermesztést ők foly
tatni nem tudják, mert a kereskede
lem és ipar csak elérhetetlen áron 
bocsátja rendelkezésünkre a szüksé
ges nyersanyagokat (permetezőgé
pek, műtrágya, növényvédelmi sze
rek, stb.). Ez a panasz tehát nem 
egy számítási alapon nyugvó jogos 
panasz, hanem abból ered, hogy tőke
szegény egyedek olyan üzemágak 
művelésére térnek át, amely üzem
agak rendkívül magas mivelési költ
ségeket igényelnek, de a normálisnál 
nagyobb rentabilitást is biztosítanak. 
Ez a rentubilitás olyan magas, 
hogy például a növény védelmi sze
rek ára a kalkulációban csak el
enyésző, kis szerepet játszik és egy
általában nem befolyásolja a renta
bilitást az, vájjon a növényvédelmi 
szerek a mai áraknál 20—30%-kal 
drágábbak vagy olcsóbbak. Egy pél
dát említünk itt Kecskemét környé
kéről. ahol Lakyteleken Muraközy 
Dezső földbirtokos egy körülbelül 30 
éves rozmaring-fáról 12 q féregmen
tes almát szüretelt. A fa termését 
729 pengőért értékesítette. E féreg
mentes termés érdekében körülbelül 
tizenkétszer permetezte meg ezt a 
fát. Felesleges számadatokkal bizo
nyítani. hogy egy 729 pengős jöve
delemnél a tizenkétszer! permetezés 
költségét minden gazda szívesen vi
seli, feltéve, hogy a forgótőkéje előre

megvan. Tehát nem az a baj, hogy 
nem rentábilis a gyümölcstermesztés
hez szükséges költségek befektetése, 
hanem az a baj. hogy a tőke nem áll 
előre rendelkezésre. Ezen sem a ke
reskedelem, sem az ipar segíteni 
nem tud.

Érdekes jelenség, hogy az utóbbi 
években húzónkban a pajzstetii és 
levéltetű fokozott mértékben terjed 
és csúfítja különösen az almater
mést, ezzel egyidejűleg a piaci érté
ket lényegesen csökkentve. Mindin
kább kiviláglik, hogy ennek az oka 
az, hogy tőkeszegénység következté
ben a termelők télipermetezésre túl
nyomórészt a házilag főzött, olcsó 
mészkénlevet használják, amely télen 
a pajzstetiit csak gyeriti, de. nem 
pusetitija el és igy tavasszal mindkét 
kártevő fokozott mértékben indul 
szaporodásnak. Ennek következtében 
nyáron fokozott mértékben kell e 
kártevők ellen drága bőr mér egyel vé
dekezni, ha a gyümölcsöt tisztán 
akarjuk tartani. így a télen megta
karított költségek nyáron többszörö
sen jelentkeznek, anélkül, hogy a 
nyári permetezésekkel teljes ered
ményt lehet elérni.

Mindez elkerülhető, ha télen ala- 
p,o«'.n megpermetezzük a gyümölcs
fákat 5 százalékos Enda-Ncodcndrin 
per m étiével.
A p r ó  f ó t  a r t  t i  <r. s o k

A szoptató kocák

ne szenvedjenek. A szoptatós kocát úgy 
kell tekinteni és kezelni, m int a tejelő 
á llato t és ennek megfelelően kell takar- 
mányozni. Főleg az olcsó malacnevelés 
érdekében kell gondosan táplálni a ko
cákat, inért az anyatej a legolcsóbb és 
legmegfelelőbb malaoeleség. A kocák tej- 
termelőképességére elsősorban a  m ala
cok súlygyarapodásából következtethe
tünk. Nagyon üdvös lenne, lia a gazdák 
a  kocákat tejtermelőképesség a lap ján  Is 
osztályoznák. A szoptatás idő tartam át 
legalább :t—10 hétre toljuk ki, mert 
csak igy ju tunk  hozzá nagy életerővel 
rendelkező malacokhoz. A szoptatási idő 
kitolása nem veszi igénybe a  kocát, ha 
azt megfelelően takarm ányozzuk.

Mocarsky lengyel tanár ajánlja, 
hogy reggel és délben etessük az 
abrak főtömegét, este pedig a szála
sok (széna .szalma) nagyobb részét, 
így elérjük, hogy a déli és esti fe- 
jés azon időre (az abraketetés utáni 
4—5 órára) esik, mikor a tápanya
gok felszívódva még a vízben kerin
genek s igy a tőgy legkönnyebben 
ju t hozzájuk. Magyarországon is ki 
próbálták Mocarsky eljárását és azt 
találták, hogy az igy takar mányozott 
teheneknél a déli és  esti tej tényleg 
1—9 deciliterrel több.

A kertészet és gyümölcstermelés ig< 
előnyösen köthető össze a baromfite- 
ii'.' /■■ ■ ■!. A virág- • '  konyhnikertészet- 
ben a baromfi ugyan nem já rh a t s»i 
dón, hanem csak  elke ríte tt helyim. Meg
felelő, hordozható kerítésekkel a bán 
fiállom ány a leértnek mindig más és n 
részébe terelhető aszerint, amint, az eg; 
term ények lekerülnek a földről. A harc 
fiáknak igy igyen jó  helyük ven. meri 
laza földijén Jól tudnak  kapargálni 
sok bogarat, füvet, gyommagvakat tál 
nak. A vastag gyeppel fedett ta la jú  g; 
mölesös is ideális a baromfi száma 
m ert it t  zöld fii m ellet: férgeket tn 
nak. amelynek elpusztításával a g 

n a - ti iifw raiinri inti!

A SSZ O N Y O K N A K , L E Á N Y O K N A K
K a r á c s o n y

Karácsony a szeretet ünnepe, a 
Szereteté. amely megváltotta a vi
lágot a amely ú jra meg újra csodá
kat müvei az emberek lelkében: meg
tanítja őket arra, hogy egymásért 
áldozatot hozzanak, hogy irgalmas 
szívvel adjanak annak, akinek nincs 
8 a mások örömének örülni tudjanak.

Szeretet a magva az ajándékozás 
örömének is, mert vájjon igaz gyö
nyörűséget okozna-e valakinek, ha 
önmagát halmozná el minden földi 
jóval karácsony szent ünnepén, meg
vásárolván magának minden pénzzel 
megszerezhetőt?! Minden beteljesült 
kívánság nyomán újabb támad s ön
magát boldoggá senki sem teheti.

Ki ne emlékeznék gyermekkorá
nak izgalmas, karácsony előtti nap
jaira, amikor még a levegő is ti t
kokkal volt tele, voltak ajtók, ame
lyek nem tárultak fel és édesapa 
édesanyával olyan különös mosollyal 
suttogott? Amikor korán kellett le
feküdni és egész nap nagyon jónak 
kellett lenni, nehogy máshová vigye 
az Angyal a karácsonyfát, amelyet 
számunkra díszített fel olyan káprá
zatos fénnyel s amely alatt mindent 
megtaláltunk, ami szivünk legtitko
sabb óhajtása volt.

Amikor elérkezett végre a várva- 
várt Szenteste, milyen reszkető ag
godalommal lestük az Angyal ezüst
csengőjének szavát, amint az abla
kon a karácsonyfával berepül! S 
amikor végre-végre be lehetett men
ni abba a sejtelmesen titokzatos szo
bába, milyen csodálatos, ujjongó 
boldogság tört ki belőlünk a ra
gyogó karácsonyfa előtt! Nem lehe
te tt azt egyszerre elhinni sem, hogy 
az a sok gyönyörűség, kis kocsi, a l
vóbuba, szoba bútorka és konyhafel
szerelés mind-mind a miénk, játsz
hatunk vele, a babát elaltathatjuk, 
sétálni vihetjük és mindent elmond
hatunk neki, amivel olyan csordul
tig tele van a szivünk. Csak hatalmi 
szóval leheteti akkor bennünket ágy
ba küldeni, tündérek ültek minden 
sarokban, mesével volt tele a fejünk 
s másnap, mikor felébredtünk. ijed
ten néztünk körül, megvan-e még

minden kincsünk, nem volt-e csak 
álom ez a so-k káprázatos gyönyö
rűség?!

Legbübájosabb korszaka az ember 
életének első gyermekévei, mikor 
még maradék nélkül hinni tud ab
ban, hogy e világra minden örömet 
a kis Jézus hozott. Boldog, aki fel
nőtt korában is megtartja gyermeki 
hitét s deresedő hajjal is Isten ke
zéből veszi az élet ajándékait.

Kánya Terézia

A z  ü n n e p i a s z ía J  
é te t r e c e p i ie i

B am aleves tyuldiiisból. Lábasba egy 
kis tiszta zsírt és egy evőkanálnyi cuk
rot teszünk, erre  k ariká ra  vágott sárga
répát, petrezselyemgyökeret, zellert, vö
röshagymát, szemes borsot ős ha van 
kéznél, egy kis kelkáposztát : ezután egy 
tyúkot izekre vágva hozzáadunk ős leta
kar többszöi
hagyjuk. Ha

\ Izet

fel

önt iin 
van

legpörköl (lőtt.

mölcsfáknak is használnak. Amerikában 
általános a  gyütnölcsifeben a  baromfi
tenyésztés. így H urw arejbun egy 7000 ál
m ájából álló gyümölcsösben ÖOO kisebb- 
iiagynbb tyúkól van elszórva és  Itt 7000 
lyuk tanyázik.

szUksógün 
a tyiikluis meg nem pulit, 
Jük belőle a tyiiklm st s  i 
tesszük, hogy lehiggadjon, 
után ismét tűzre tesszük, 
gombócokat főzünk bele ói 
együtt tá la lju k  fel.

Pulyka paprikában Es 
lő tt pulykát daráitokra vá

hagyjuk, inig 
I. Ekkor kiszed- 

levest félre- 
tnajd leszűrés

a lyuk hússal

Az „flHGORaSZÖVETSÉG ‘
közleményei

A Szövetség december hó 10-én 
tarto tt választmányi illésén letár
gyalta a tenyésztők érdekeit szolgáló 
időszerű teendőket. így elfogadta a 
vezetőségnek a gyapjuszállitási meg
állapodásait. Hozzájárult a vezetőség
nek az importvédelem megszerzésére, 
valamint az angorafonal és köt-szö- 
vött áru kötelező minősítésének és az 
azok által tartalmazott angoragyapju 
százalékos feltüntetése érdekében 
megtett intézkedéseihez. Hozzájárult 
egy mindent Ie\ö\eW> tenyésztési szak- 
füzet előkészítéséhez és a tagok szá
mára való kiadásához. Megállapította 
a törzskönyvezés és ál lat megjelölés 
irányelveit akként, hogy a közönséges 
gyapjú termelő állatok minden te
nyésztő által tetszés szerint jelöltet
nek meg és törzskönyveztetnek, azok 
az állatok azonban, amelyek mint ki
fogástalan tenyészállatok továbbte- 
nyésztő és esetleg értékesítendő te
nyészállatok állíttatnak be, a Szövet
ség szakértő megbízottja áltat a ta
vasz elején felülvizsgál tatnak és meg
felelő szövetségi közös jellel lesznek 
ellátva. Ezek ivadékai pedig szintén 
közös szövetségi lábgyürükkel jelöltet
nek meg és ezeknél a hiteles törzsköny
vezés feltétlenüil kötelező és ez időn
ként ellenőrzés alá is esik. A tenyész
állat-értékesítésre vonatkozólag azt a 
határozatot hozta az igazgató-választ
mány, hogy kizárólag csak a fenti 
módon központilag ellenőrzött te- 
nyésztelepekröl ajánl tenyészállato
kat, amelyeknek árait megfelelő ár
szinten rögzíti, akként, hogy azon az 
áron alul egy tenyésztő sem adhat el 
állatot. Elhatározta a  választmány, 
hogy a tavaszi mezőgazdasági kiállítá
son a földmivelésügyi minisztérium 
és OMGE támogatásával egy nagy- 
í rányu és egész külön angorabemu- 
tatót ta rt a megfelelően legjobb el- 
lyezésben, igy már most felhívjuk 
tagjaink figyelmét, hogy arra  min
denki készítse elő legszebb állatait.

Többeknek: Különleges angorany író- 
olló kapható  a Szövetségünkre való hi
vatkozással Bl a zsek-cégnél. B udapest,
IV., Kecskemét i-u. 1. A r: P  5.—. Á ltalá
nosságban legjobb, ha mindenki n y írja  az - 
állatokat wloként, hogy a  bő r felett 1 
etn-es gyapjú ta r ló t hagyunk. hogy a  tö- 
vigvágásául ne sértsük  uz állatot és no 
h átrá lta ssu k  a gyapjú növekedését. Ál
talában  úgy osszuk be a nyírást, hogy az. 
ne ossók a leghidegebb téli hónapokra, 
m ert a-z állatok lecsupaszítva könnyen 
meghűl,i: k. Ugyanígy ne fialtassunk  a 
téli hónapokban, m ert a kicsik a  fészek
ből kiesve, könnyen megfagynak.

A Szövetség minden angoraügylteil 
készséggel áll a tagok rendelkezésére. 
Levelezéshez válaszbélyeget kérünk mel
lékelni. A Szövetség elm e: Budapest, U., 
Bátliory-utvu áj.

Ifőni.

kanál fii 
•!e, lieleh

egy kuná 
r egészen

*zép tiszt.1- 
,'iitik. Lábasba 

ünk s bele hosszúra
i : m ikor az megpi-
ii édespaprikát köve
ttük a pulykuhust, 
rva pároljuk. Később 
I vizet, hagyjuk azt 
a zsírjá ra  sül, hogy

Kúppán páro lt káposztá iu l. A tisz tára 
uiosot i kappant hesózzuk, szalonnával 
megtűzdeljük és ]iet rezselyemzöldjét 
adunk hozzá. Sütőbe tesszük. Időnként 
zsírral meglocsolva, hogy szép pirosra 
süljön. Közben egy szép káposztafejet 
finomra metélünk és megsózzuk. Lábasba 
kis zsírt teszünk s ha forró, beleadjuk a 
kicsavart káposztát párolni, ntlg puha 
•lesz. Borssal é* »»<■♦•! le l fűszerezzük s a 
lálon a kappanbtis körül koszorualakban 
helyezzük el.

Omlós tészta rununal. Negyed kilo
pni mm lisztéi összekeverünk ugyanannyi 
vajjal, kér kanál tö rt cukrot, félpohár 
rtimoi s egy tojás sárg ájá t adunk hozzá, 
könnyedén összegyúrjuk és háromszor 
kinyújtjuk,

ADÓNAPTÁR
December 31-ig: A jövedelem-, va

gyon- és általános kereseti adóknak 
elengedésére, illetve leszállítására irá
nyuló kérelmek benyújtásának utolsó 
napja azok részére, akik vagyoni 
romlást tudnak igazolni.

Szőlőoltványok
Hazaigyökeresek,gyökeres vadvesszfik
minden bor- és speciális csemege- 
fajokban többféle alanyokon oltva, 
legolcsóbban, legpontosabban, felelős
ség mellett beszerezhetők állam ilag 
ellenőrzött telepemről. Árjegyzék k í

v án a tra  ingyeu.
Cím: MÉSZÁROS ISTVÁN 

szölöolt vány telepe ATKÁR. 
Postalji'ik -1. sz. llevy.s megye.
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KI D 0$ E K
Késői sirat ás

—  T. K.-nak. —
K> tudja: hová, merre ment?
Tövist, vagy rózsát merre le lt.

'Atkoz-e úgy, m int szeretett? 
rr ;y engem, hűtlent., fe ledett?'

(  ■ ók jóért csókot adnak-e?
v  gy nincs vágya már csókra sc l!

Keresi-e a bús magányt?
vagy fcltö szivet is talált?!

Ha szólnék, vájjon szólna-e? 
vagy non méltatna szóra s r

K i tudja, édes Istenem . . .
csak elm ent. . .  nincs és kérdezem . . .

ASZTALOS P. KÁLM ÁN  
'C  "nyári palota)

Dalolj, dalolj . . .
Dalolj, dalolj szép galambom. 
Töröld le a könnyeket.
Fájó könnyek ne áztassak 
Gyönyörű kék szemedet.

Bimbó pattan, rózsa nyílik,
Dalol gat a madár is,
Dalolj, dalolj szép galambom.
Rád nevet a. virág is.

Dalolj, dalolj szép galambom. 
Dalolgasd a nótádat.
Tanuld el a zöld erdőtől 
A csicsergő madárdalt.

Gyönyörű szép kis galambom,
Ha kacag a nótád,
Tulipános kis kertedben 
Kinyílnak a rózsák.

CS. SZABÓ LÁSZLÓ (Csepel)

Szegény vagyok. . .
Szegény vagyok, az Isten is szegény

ének teremtett.
Két kezemmel keresem meg én a 

[kenyeremet.
Árva. vagnok, nincsen senkim e vi

liágon nékem,
Nincsen nénzem, nincsen kincsem, de 

I van reménységem.

Nem cserélek én veletek, ti kevély 
[gazdagok,

Ha szegény is, de azért én mégis 
[boldog vagyok,

Nem kell a pénz, nem kell a kincs, 
[ne adjatok nékem:

Boldogságom a világon a legdrágább 
[kincsem.

l f j .  HAJBA SÁNDOR  
(Sárbogárdi

Ün mégis egyel szeretnék
Igazságot kereső szivemmel, 
csaló ígéretekkel küzködöm.
De biztat tisztán feszülő erőm.

Nem szabad megállni, nem!
Győzni ke ll. . .  és élni kell.
Holnap vért és könnyet sírni, 
de földben, égben hinni kell.

Titokzatos csodák, emberek, 
mint kéne igazán élni? —  
feleljetek költő magamnak, 
Szabad-e adni . . . kapni, kérni?

Hazudni ítéli, azt már tudom, 
tagadni szépet, csillagcsodát, 
de én költő, így nem tudok,
Legyek bár legelső mostohád.

Ne legyen sehol odúm. nekem, 
Totálad sem Ura/m, ha akarod,
Én mégis egyet szeretnek: 
igazságot és tisztább holnapot.

RÉKEFFY GÁBOR 
(Buda pest J

A mai számunkhoz 
mellékeStük 

a Vasárnap Naptár-t
Jelentjük előfizetőinknek, hogy ka

rácsonyi ajándékunkat: a FASAfl- 
NAP N AP TÁ R-t mai számunkhoz 
mellékelve megküldöttük mindazok
nak. akiknek előfizetése legalább fo
lyó évi december hó 81-ig rendezve 
van. Nem küldöttünk.azonban naptárt 
— bármennyire sajnáljuk is — sem 
a hátralékos előfizetőknek, sem azok
nak. akik kérték ugyan a lap megin
dítását. de előfizetésük mindezideig 
nem érkezett be pénztárunkhoz. Azok, 
akiknek postára adott előfizetési dija 

j december hó 16-ika után érkezett 
meg hozzánk, a VASÁRN A P  kővet
kező számával kapják meg a naptárt.

S zeg ed  h ó d o la ta  a korm ányzónak.
Szeged szabad királyi város törvény- 
hatósági bizottsága legutóbb közgyű
lést tartott, amelyen vitéz Tmecs 
Gycrgy főispán megemlékezett a kor
mányzói pár római és bécsi látogatá
sáról. A főispán beszédében többek 
kozott hangoztatta, hogy a magyar 
nemzet büszke örömmel látta, hogy a 
kormányzót és a föméltóságu asz- 
szonyt Olaszország és Ausztria a leg
nagyobb hódolattal fogadta és erre 
felfigyelt az egész világ. A főispán 
indítványára a közgyűlés egyhangú 
lelkesedéssel elhatározta, hogy a kor
mányzót mélységes hódolatának és ra
gaszkodásának kifejezést adva táv
iratban üdvözli.

Frigyes k irá ly i herceg beteg. Frigyes 
k irály i herceg tábornagy a mull hetek
ben gazdaságai m eglátogatása során 
meghűlt. Azóta betegeskedik. Állapota sú 
lyos, de aggodalomra nincsen ok. Al
brecht k irály i herceg december 12-én 
délután beteg édesaty ja m eglátogatására 
Magyaróvárra, u tazo tt és azóta édesapja 
betegágyánál tartózkodik.

Colonna herceg olasz követ bú
csúztatása.' Don Ascania dei Prin- 
cipi Colonna olasz követ december hó 
11-én este 8 órakor búcsúzott el a 
magyar fővárostól, ahol négy éven út 
képviselte Olaszországot. Búcsúztatá
sára megjelent a Déli pályaudvaron 
Darányi Kálmán miniszterelnök, Ká
nya Kálmán külügyminiszter, Apor 
Gábor báró rendkívüli követ és meg
hatalmazott miniszter, a budapesti 
diplomáciai testület számos tagja és 
az olasz fascio vezetősége. Az olasz 
követség ügyeinek vezetését az uj kö
vet, Vinci gróf megérkezéséig Cor- 
rado Baldoni Mobile di Montalto első 
követség t titk ár veszi á t ügyvivői 
minőségben.

Ünnep a  soproni népszavazás emlé
kére. A Sopront és környékét megmentő 
népszavazás 18. évfordulóját u város kö
zönsége lelkesen ünnepelte meg. A Szé- 
óhenyl-téren álló hilségzászlónál rende
zett emlékünnepélyen K am enszky  Árpád 
dr. ügyvéd, törvényhatósági bizottsági 
tag m éltatta  lelkes szavakkal a fólkelők 
önfeláldozását és a város közönségének 
h az afia ssá g á t DéLután a városházán ren
dezte meg az 1021. évi december 14-lkl 
népszavazás em lékére ünnepélyét a Kop-
ront M agyar Férfidalkör. I t t  Fölkér Jó 
zsef törvényhatósági bizoltsági tag. a 
férfidalikör elnöke m ondott einlékbeszé- 
det, m ajd Soproni-Thurner Mihály pol
gárm ester buzdltósznvak kíséretében *3fi 
jutalom könyvet oszlott ki azok között a 
ném etajkú tanulók között, akik  a m a 
gyar nyelv elsajátítása, közben a leg
szebb eredm ényt érték cl. A megjutalmaz 
z.ottak nevében Taschek  János jxjlgárl- 
iskolai tanuló te tt fogadalm at a további 
k ita rtá s ra . Az ünnep a H im nusszal vég
ződött.

P erm etezők ,
Perm etező alkatrészek.
Borsajtók,
B orsztvattyuk ,
B ortöm lők,
B orszürők ,

Mint már több ízben leszögeztük: 
az előfizetési dijakkal hátralékban 
lévő olvasóink is megkaphatják az 
ajándéknaptárt, ha kötelezettségeiket. 
oly módon rendezik, hogy semminemű 
hátralék nem marad fen n .

A VASÁRNAP  táborába újonnan 
belépő előfizetők is megkaphatják a 
naptárt, ha legalább félévi előfizetési 
dijat: két pengőt eljuttatnak hozzánk.

Végül arra kérjük mindazokat, akik 
karácsonyi könyvünket a mai szá
munkkal megkapják: fogadják éppen 
olyan szeretettel és melegséggel, mint 
amilyennel készítettük és megküldöt- 
tük.

Az igazságiigyminiszter 200 mázsa 
szenet adományozott Debrecen sze
gényeinek. Lázár Andor dr. igazság- 
úgyminisater ér'esitette Debrecen 
város főispánját ás polgármesterét, 
hogy mint- a város országgyűlési 
•képviselője a debreceni szegények 
számára 200 métermázsa szenet ado
mányoz. A túzelőanyagadomány szét
osztását. a szociális ügyosztály 
végzi el.

Tizenötéves a Soli Ben Glória Szövet
ség. A reform átus diákok Soh Deo Gló
ria. szövetsége tizenöt évvel ezelőtt ala
ku lt nv g és azóta hatalm as munkát vé
gez. Felállíto tta  fő éa középiskolai nter- 
n á tu sa i'. amelyekben számos tanuló kap 
ingyen lakást, m enzáján több, mint SO.OOO 
Ingyenebédet osztott szét. December 
13-án, vasárnap az összes reform átus 
templomokban a Szövetség nagyjelentő
ségű ifjúsági m unkájáról emlékezlek meg 
a lelkészek. Este a budapesti Zeneművé
szeti Főiskolában előkelő közönség jelen- 
léiében nagyszabású ünnepély volt, ame
lyen m egjelent Darányi Kálmán minisz
terelnök is. Bevezetésül a debreceni kol
légium kántusa énekeli, majd Ravasz 
László  püspök mondott megnyitót.

Olvasóink szives figyelmét fel
hívjuk lapunk karácsonyi szá
mában megjelent Olcsó Maradék-, 
Szövet- és Textilraktár Kiráty-u. 32. 
fcsak az udvarban! hirdetésére, 
amelyben eg.v rendkívüli olcsó ár
ajánlatot találnak olvasóink. Érde
mes egy próbarendeléssel meggyő
ződni a cég több mint 40 évi szolid 
kiszolgálásáról. A hirdetés alatt ta
lálható szelvényt kérjük rendelés al
kalmával kitölteni, mert az nagy 
előnyt jelent.

Féltékenység! dráma két halottal.
Asatul Iliescu .Inon 35 éves bacaul rendőrt 
eg.v tanfolyam  elvégzésére Uukarestbc 
vezényelték; a rendőr magával hozta fe
leségét és hatéves kisfiát lg. A család a 
külvárosban bérelt szobát és hogy Job
ban megélhessenek, az asszony pincérnői 
állást vállalt egy vendéglőben. A rendőr 
féltékenydredni kezdeti, mert az asszonyt 
állandóan férfiak kísérték búza a ven
déglőből éjszakánként és ezenkívül több 
pénze Is volt állandóan, mint amennyit 
a vendéglőben keresett. December 11 én 
délután a  rendőr isméi n-iiókviiységi je
lenőiét rögtönzött, amelynek hevében elő
kapta a  revolverét és kisfia  jelenlétében 
agyonlőtte a feleségét, majd pedig önma
gával végzett.

Súlyos bajt okozott a kipattant szikra.
különös azerencsétleitöcg történt decem

ber 12-én este a fővárosi I'álfy utca 1 
számú bérpalota egyik lakásában, 1‘roi 
Romulusz nyugalmazott tftblablró 
éves özvegyének ruhája lángra lobbant n 
kandallóból k ipattant egyik szikrától \z  
idős urlaaszony sikoltozására a szomszéd 
lakásból segítségére s ietett Kratochwlll 
Mihály MÁV tisztviselő. ?1 tisztviselő  oi- 
tíLs közben ugyancsak súlyos égési sebe. 
kel szenvedett. A mentők mindkét sérü l
tet kórházba szállítói Iák.

CIFKA JÓZSEF
pincegazdasági c ik kek
A bor kezeléséhez és forgalomba- 
hozatalához szükséges összes 
anyagok és eszközök
Bpest. V., Vilmos csészár-ut 48.
Telefon; 22-8-92.

A legszebb karácsonyi ajándék: 
a gyónt ívktudsoly

GflZD AT UDÓSITO
Jól működnek a paprikabeváltó szövetke

zetek
A szegedi ós kalocsai paprikabe- 

vákó  szövetkezetek decem ber 10-lg — te- 
h á t alig  három  és félhónapi működésűk 
a la tt  -  több, m int 160 ragon paprika- 
őrlem ényt vá lto tta k  be az őröltötöktől * 
ezért 2'A millió pengőt fize tte k  k i a tor- 
nyelőknek. A belföldi fogyasztás ezldŐ 
a la tt e lé rte  az  50 vagont, kiv ite lre  pedig 
50 vagonnál is többet igényeltek az rí- 
porlkcrcskcdők. Ezek a számok az t bizo
nyítják , hogy a pap rlkaértékesltő  szövet
kezetek, am elyeket kereskedői oldalról 
oly k itartó an  tám ad tak , kitünően. bevál
nak és jelentősen előm ozdít jó k  k iv it elün
ket ebben a  fon tos agrárlavnénybon.

11.6 millió pengő kiviteli többlettel zárult 
a novemberi külkereskedelmi forgalom

A Statisztikád H ivatal k im uta tása  sze
rint külkereskedelm i forgalm unk novem
berben a következőképpen a la k u lt, a be
hozatal értéke 3*1.0 millió pengő volt (.11 

előző év november hónapjában  43.2 mil
lió p e n g ő ) ,  a  kivitől értéke  pedig 50.6 
(53.7) millió pengő, as e havi külkeres
kedelm i mérleg tohál / j .S  (10.5) ni üllő 

pengő kiv ite li többlettel zárult. 
Tanyakongresszus volt KiskundorozHitán

Kiskundorozsmdsi, n Duna-Tisza közi 
Mezőgazdasági Kupidra rendezésűién 
nagysikerű tanya kongresszust rendeztek. 
Dósa István főszolgabíró üdvözlő szaval 
után ssentjóhl Staub  E lem ér kam arai ei- 
nők Java-.lat ár« a kongresszus táviratban 
üdvözölte Darányi K álm án m inlszöie l
nököt. Kozma  Miklós és Fabinyi T.ha* 

mér ml ülsz tereket. Raggainby  l-’.uck
A ndrás m iniszteri tanácsos az lparilgyl 
mii lsz ter név Sben ssólt, ak i ,1 belüf 
111-z.tor segítő m u n k ájá t hatha tósan  tá
mogatni kivánjp.

Kamillát és szék fűt keresnek
Az Unió Szék ftlk iiü te ll K ft. elsőrendű 

minőségű lf<U>. évi. kézzel csípett kamil
lát keres megvételre kg-ként 2 pengős 
átvételi áron. Vásárol továbbá Idei ter
mésű, rövid szá rra l szedett, nagyfeJÜ, 
szar és idegen anyagtól m entes székinél- 
rögöt, am elyért minőség szerint kg-ként 
"SU—20 pengős ára t fizet. Az eladási 
a ján la tok  az I nlö S zék fu k iv itc li l ó i 
hoz. B udapest. V., Vilmos császár ul 6. 
cintt-e Inlézendők,

Borral törlesztik az állami kölcsönt 
a tokaji gazdák

A föl dm ívelés-ügyi m inisz ter nem régi* 
Ivott engedélyezte, h o g y  n tokait szőlős- 
g a z d á k  n n e k ik  tö b b  é v v e l  e z e lő t t  kint i t 
szőlőkölesön id e i e s e d é k e s  részletét bor
ral és m usttal töri észt Késsék. A mustot 
cukorfokonként 1.4. n bort Mnlligand- 
fokonként 2.1 filléres árban  szám ol'ik  
el. Az átvételt egy bizottság Intézi.

<M u t a s d  m e g
ismerőseidnek
- V A S  A  R N A. P-olt
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F a lti -G a z d a s z ö v e tség-
»»M ®S k e ll  te r e m te n i a  fa lu s i  

n ép  e s  a z  értelm iség* e g y s é g é t  !4<
A Falu.-GazdtLH2hr.pt . > ... ~'A Falu-Gazdaszövetség és az Or

szágos Széchenyi Szövetség falu
kutató szakosztálya ezidén is meg 
rendezi az évenként megismétlődő 
Széchenyi-faluszemináriumot abból 
célból, hogy a városokban tanuló 
egyetemi és főiskolai ifjúság meg- 
ismerkedheasék a falvak valódi képé
vel, a megoldásra váró problémákkal 
és a falusi nép kívánságaival. Ez 
a Szcchenyi-faluszeminárium  van 
egyébként hivatva arra, hogy köz
ponti irányítással szolgáljon az or
szág több helyén folyó ifjúsági falu
munka számára.

A 5«éc/teni/í-/afu3zmÍM4riiíí» ün
nepélyes megnyitó ülése december 
11-én, pénteken délután 6 órakor folyt 
le a Fulu-Gazdaszövetség Báthory- 
utca 24. szám alatti tanácskozó ter
mében. Az ülésen réaztvett Schandl 
Károly dr.. a Falu-Gazdaszövetség 
társelnöke, Teölgyes István dr. ügy
vezető igazgató, Ágoston Béla titkár; 
Bodor Antal, Diising Miksa, H éjj 
Imre, á/aZcowcs Gyula báró, Nagy 
Sándor, Szabó Sándor, Wankc Gusz
táv és Weis Utván, a Szövetség vá
lasztmányi tag jai; a Széchenyi Kúria 
részéről Bódy László fővárosi tanács
nok, Mayer Emil szerkesztő és Vá- 
rady József tanár; ott voltak továbbá 
Halács Ágoston, az Országos Mező
gazdasági Kamara h. igazgatója és 
Cicnientis Lajos fogalmazó; Teölgyes 
Árpád, a Duna-Tiszaközi Mező gazda
sági Kamara titkára ; az Országos 
Központi Hitelszövetkezet részéről: 
Sztrapáes Károly osztályfőnök és 
Bathó Gyula titkár; az Országos 
Széchenyi Szövetség részéről: Jetii
nek Győző elnök, Horváth Ferenc al- 
elnok és számosán a Szövetség tagjai 
közül.

Schandl Károly dr. beszéde
Az ülést Schandl Károly dr. nyi

totta meg és hosszabb beszédben 
ismertette a falumunka múltját, je
lentőségét és eszközeit. Az úttörők 
munkájának méltatása után reámu
tatott arra. hogy a mai falumunka 
csak akkor helyes, ha a falusi nép és 
az értelmiség egységének megterem
tését kívánja szolgálni. Ennek a fel
adatnak megoldását tűzte maga elé 
a Széchenyi-szeminárium, becsületes 
és igazságot kereső eszközökkel. A 
fium unka során száműzni kell a 
hátsó gondolatokat, a napi politi
kát, a demagógiát, teljes erővel 
hirdetni kell azonban a keresztény 
nemzeti politikát, a valláserkölcsi fe l
fogást és a keresztény felekezetek 
egységét. A falumunkának egy má
sik nem kevésbbé fontos célkitűzése: 
a bolsevizmus elleni harc, a bolseviz- 
mus igazi arculatának bemutatása 
révén. A továbbiakban felsorolta 
mindazokat a kérdéseket, amelyeket 
n falusi kiszállások alkalmával ki 
kell domborítani, majd bejelentette, 
hogy a kormány és az agrárintéz

lelt
mög<
ják.

nmei állanak a falumunk-.. 
hatékonyan támogatni fog-

Előadá.s a h itel
szövetkezetekről

Schandl Károly dr. hosszantartó 
♦■apssal fogadott hatásos beszéde 
után S z tr a p á e s  Károly, az OKI! osz
tályfőnöke. ta rto tt előadást ,,,4 hitel- 
Következetekről" címmel. A kitűnő 
előadó tömören összefoglalta a hitel- 
•zövetkezetek mibenlétét és jelentő
ségét, majd megvilágította azt a 
nagy fontosságú szerepet, amelyet a 
hitelszövetkezetek a mug>ar gazda
sági életben betöltenek. Előadása vé
gén felhívta az ifjúságot arra. hogy 
kiszállásaik alkalmával propagálják a 
szövetkezeti gondolatot.

A nagy tetszéssel fogadott elő
adás után Péter Ernő. az Országú.- 
Széchenyi Szövetség szakosztály-

elnöke, ismertette a Szövetség falu 
kutató szakosztályának programját 
Beszédében hangsúlyozta, hogy a Szö
vetségben tömörült ifjúságot kél 
szempont vezeti: a hagyományok 
megőrzése és a fejlődés szükséges- 

A Szövetség nagynevű alapitó: 
kijelölték a helyes irányt, ezt követi 
a mai ifjúság is, de ugyanakkor ezt 
az irányt összhangba hozza a mai 
idők követelményeivel. A továbbiak
ban örömmel emlékezett, meg a Falu- 
Gazdaszövetség támogatásáról, vala
mint g vele való szoros együttműkö
désről, végül pedig fogadalmat tett 
arra, hogy a Széchenyi Szövetségben 
tömörült ifjúság Széchenyi István 
szellemében fog működni.

Az ünnepi ülés Schandl Károly dr 
zárÓQzavaival ért véget.

(m. e.)

Falunap lesz Derecskén
A biharmegyei Derecske községben 

nepes értekezletet tartottak december 
13-án, vasárnap. Resztvettek az érte
kezleten Kovács Béla főjegyző vezeté
sével a község gazdasági és kulturá
lis intézményeinek képviselői. A nagy- 
multu gazdakört Börcsök Sándor el
nök, a Polgári Kört Gulyás József 
választmányi tag képviselte. A Falu- 
Gazdaszövetség részérói Ágoston 
Béla titkár, az Országos Széchenyi 
Szövetség részéről Zöld József dr., a 
debreceni gazdasági akadémia ifjú
sága nevében Kvaizer István elnök 
jelent meg az értekezleten.

Ágoston Béla titkár ismertette az 
összejövetel célját, vázolva azt a nagy
vonalú programot, amelyet egy ha 
társzéli falunap rendezésével a felso
rolt intézmények a Falu-Gazdaszövet
ség irányításával megvalósítani kí
vánnak. A bizottság egyhangúlag el
határozta, hogy jövő évi március 
1 3 - -ll-én  tartja meg a járási falu- 
napot. A gyermektisztasági verse
nyen több mint 1600 gyermek vesz 
részt.

Nagy érdeklődésre tarthat számot 
.. járás dalárdáinak versenye. Börcsök 
Sándor gazdaköri elnök a gazdák kö
szönetét tolmácsolta a Szövetség jó
indulatáért és bejelentette, hogy a 
gazdák gazdasági kiállítással, szarvas- 
marha- és lödijazással kívánják a 
Szövetség munkáját kiegészíteni. A 
községben erőteljesen folyik a neme
site tt búza termelése és a falunappal 
kapcsolatosan a minőségileg megvizs
gált búzák versenye is nagy érdek'ö- 
dést fo g  kelteni. A gazdakör fiatal
sága vállalkozott műkedvelői előadás 
rendezésére. A falunap előkészítésébe 
a debreceni gazdasági akadémia hall
gatósága is bekapcsolódik.

Megmozdulás 
a Hegyköz népéért

Abaujtorna vármegyék egyik völgyé
ben tizenhét falu húzódik meg; a völ
gyet Hegyköznek nevezik. A trianoni 
határ a Kassára vezető útjukat el
vágta és csak egy gazdasági vasút 
kapcsolja be ezt az elzárt vidéket a 
gazdasági élet. vérkeringésébe. A 
Hegyköz legnagyobb faluja az ősi, ne
mes települési Kovácsvágás. A Falu- 
Gazdaszövetség legutóbb itt tartott 
értekezletet. A Szövetség részéről 
megjelent Ágoston Béla titkár; a sá
rospataki főiskola faluszemináriumát 
Vjszászy Kálmán dr. teológiai tanár 
képviselte, mig az Országos Széchenyi 
Szövetség részéről Zöld József dr. je
lent meg.

Ágoston Béla titkár a falunapok 
jelentőségéről és az azok révén el
nyerhető gazdasági és egészségügyi 
eredményekről számolt be. Különösen 
fontos ennek az elzárt vidéknek fel
karolása és amint azt Konya József

Ha a „ V a s á r  n a p  “
n a g y ra b ecs iilt  o l v a s ó  k ö z ö n s é g e

o lc s ó n  s z e r e t
vásáro ln i, ne té v e s sz e  e l 
c ím ü n k e t!

Müselyem creppe de chine mtr-je P 1.56, tennlszflanell 
mtr-je 49 f ill., divatmintás bársonyflanell mtr-je 98  fill., 
140 cm széles sportszövet, vagy k lo tt mtr-je P 188, ágy- 
nemlikanavász, vagy mosott siffon, vagy pamutvászon, vagy 
zefir, vagy kékfestő mtr-je 69 f il l . ,  2 mtr hosszú kész le
pedő drb-ja P 3.28. Ajourozott fliggönyetamin, vagy törü l

köző m tr-je  39 f il lé r .

á r o m  m é t e r
140 cm. széles, kitűnő minőségű divatos lérll- 
öltönyszővet, . sötétkék és fekete színben 
Is, őrlési választékban, hozzávalóval együtt f QO
P 32, v a g y ..................................................P ' OO

OLCSÓ M ARADÉK SZÖVET- É S  TEXTILRAKTÁR 0 0  B \ D A P ^ T„
C s a k  a z  u d v . r b , .  M

Postai megrendeléseket 40 év óta lelkiismeretesen teljesítünk.

Itt levágandó és a rendelésre ragasztandó! ...............................

A megrendelő neve és pontos cime:.................................................................................

P Olvashatóan kérjük kitölteni.

református lelkész mondotta: a Hegy
köz népe igen hálás minden segítsé
gért és támogatásért.

Az értekezlet egyhangú lelkesedéssel 
elhatározta, hogy 1937 május 2-án 
falunapot rendez Kovácsvágás köz
ségben, a Hegyköz valamennyi közsé
gének közreműködésével. A gazdag 
program itt kibővül, mert a Hegy
köz lakosainak szinpompás népvise
lete és eredeti népszokásai elevened
nek meg majd a falunapon, aminek 
különös jelentőséget ad az a körül
mény, hogy alig egy köhajtásnyira 
húzódik a trianoni határ. A falunap 
előkészítését a református főiskola 
faluszemináriumának növendékei vál
lalták a Falu-GaJtdaszövetség irányí
tásával.

Helüleo. j&tváa 
előadása IhUánóóati
Bethlen István v. miniszterelnök az 

Olasz Külügyi Társaság meghívásá
ra december 15-én előadást ta rto tt 
Milánóban „Olaszország és a Duna- 
völgye" címmel. Bethlen István gróf 
előadásában megállapította, hogy a 
háború utáni Európában az olasz és 
a magyar nemzet érdekei minden 
vonatkozásban azonosak. Utalt arra, 
hogy a Dunamedencében az egymás
sal szemben álló erők között az 
egyensúlyt csak erős Magyarország 
képes fenntartani. Hasonlóan fontos 
szerepe van a független Ausztriá
nak. Helyes, hogy Magyarország 
Olaszország mellett Németország ba
ráti kezét is fogja, ami ugyan sok 
intrikának és félreértésnek ad tápot, 
pedig Németország ma már nem tör 
hegemóniára a Dunamedencében. Az 
orosz kérdésről szólva megállapította 
Bethlen István gróf, hogy a világhá
ború igazi győztese az orosz pán
szláv politika lett. amely Csehorszá
gon keresztül az egész Dunamedence 
után nyúl. Az olasz-magyar barát
ságra ma a legnagyobb szükség van. 
Éneikül a b rátság nélkül és a ró
mai j "g\z könyvek nélkül Közép- 
K in épa ma már hadszintér lenne,

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
A. L., Algyö. A rra kérjük  Önt, küldjön 

be néhány rövldebb és m ostanában i r t  
költeményét, hogy válogathassunk belő
lük. — M. F., Csorna. S ajnála tunkra , 

, ilyen hosszú versnek nem ad h a ttu n k  he
lyet. D arab ja so rsáró l rövidesen é r te s ít

jük . — If j. K. J., Budapest. Beküldött 
verse nem üti meg a közölhetőség mér
tékét. — N. L., Révfülöp. M egkaptuk és 
b írá la tra  k iadtuk. — Cs. Sz. L., Csepel. 
K érését te l je s í te t tü k : előfizetése le já r t 
folyó évi m ájus 31-én. Versér mai szá
munk közli. — Sz. F., Gyula. Sajnos, 
erre  nézve nincs semmiféle törvényes in
tézkedés. Csupán a  m unkaadó szociális 
érzésétől függ az, hogy ö n t a szolgálat 
letelte után visszaveszi-e.

R E J T V É N Y E K
1. Pontrejt vény.

. a . á s . n
(Beküldte Takács Andrdsné Kecelröl.)

2. Szórejtvény.
7

7
7

7 S lángol
(é—e) (e«=ó)

(R eküld te ifj. K ántor A lbert Dogéról.)
3. Szórejtvény.

Nem te eszköz S

(B eküld te N agy Józse f Zalavdrról.)
A rejtvények megfejtéséi a megfejtők 

és nyertesek névsorával a Jövő évi 3-ik 
számban közöljük.

A 4S-ik számban közölt rejtvények 
megfejtése:

1. Szórejtvény : Ékszer. 2. Szórejtvéuy: 
Hegyvidék. 3. Szórejtvény: Hitetlen.

M e g fe jte tté k : Békofi László, K ender 
Mária. Nagy Izabella. Seregi Márton, 
Küllő Zoltán, Vámos István. M áté Im re, 
lliijagos Téter, Nagy Sándor, Schweltzer 
Ignác.

Jutalom könjivet nyertek: M áté Im re 
i llajduJiadhii -1 és Seregi M árton il'u -  
löpszdllds).

A 23-tk számban közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtftk és nyertetlek 
uévfevráuil együtt Jóvá héten közöljük.

GazdtLH2hr.pt
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V Á SÁ R  ÉS PIAC
(Fővárosi á rak  december 16-án) 

GABONATŐZSDE
Készárupiac. Busa tv. 77 kg-os 18.90— 

Í9.20, 78 kg-os 10.10—10.35, 79 kg-os
10.30—19.50, 80 kg-os W.40—10.60, £el-
sőtiszai 77 kg-os 18.75—19.05, 78 kg-os 
18.95—19.20, 79 kg-os 10.15—19.35, 80 
kg-os 19.25— 19.45, egyebek 77 kg-os 

■ 18.70—18.95, 78 kg-os 18.90— 19.10, 79
kg-os 19.10—10.25. 80 kg-os 19.20—19.35, 
rozs  p e s lv .  16— 16.10. m ás s z á rú . 16.05— 
16.25, .vörárpa kiváló 20—21. sörárpa 
elsőrendű 17.50—19. sörárpa 15.50—16.50, 
ta k . árpa  elsőrendű 14.30—14.80. közép
áron. 13.80—14. sab elsőrendű 17— 17.20, 
középmin. 16.85—10.95, tengeri tiszántú li 
illL 9.40—9.50, egyéb áll. 9.20—9.30, 
finom  busakorpa  9.60—9.70, 8-a.# busa-
lis s t  12.30—12.60 pengő 100 kg-ként.

Határidöpiae. Zío.ra márt*. 16.80—16.82. 
tengeri íuáj. 12.26—12.27, ju l. 12.75 pengő 
100 kg-ként.

Velömagpiae. (Ma-uthner Ödön Megter
m elő  és M agkeroskeáclmi lit. heti jelen
tése.) Lucerna, és lóhoreinag csendes 
irán y z ato t követ. T avaszi bükköny  és 
inuharm ay  irá n t  élénk érdeklődés m u
tatkozik. megfelelő minőségek emelkedő 
á ra k  melleit, ta lá ltak  elhelyezést. Príma 
expressborsó  keresett, inagasnövésü ősi- 
berhurnak  m agja szintén. A Budapesti 
Á ru- és É rték tőzsde hivatalos jegyzései 
nyersáruért. lőtt kg-ként ab Budapest: 
Köles fehér 17— 19, köles vörös 13—16, 
köles egyéb 12.50—13, kék m ák 99—03, 
V ik tó ria  borsó sterilizá lt 17.50— 19.50. 
expressborsó s terilizá lt 14— 16. lencse 
s te rilizá lt nagyszem ü 40— 46, középsze- 
mii 32—38. kisszemü 24—26, lucerna mag 
120—127, lóherem ag 116— 122, biboriiere 
32— 34. tavaszi bükköny 18.50—20, csil- 
lagflirt fehér 10.20—40.75, napraforgó 
fehér 22.50—24, ta rk a  18.75—10.25 pengő.

A braktakarm áiiypiac. Á rpakorpa 13.50, 
borsóhéj 12.50, borsókorpa 12.50, búza kon
koly 10.75, buzakorpa 9.90, buzatakar- 
m ányliszt 12.75, kókuszdiópogáesa 14, 
konkolydara 11.25. íenmagpogácsa 16, 
nap ra  forgópogácsa 16. szá n to tt répusze- 
le t  7.40, repeepogáesa 12, rozskonkoly 
10.50, rozskorpa 9.90, rozsta ka rm áuy liszt 
12, ha llisz t 44, mehisz 7. tökmagpogáosa 
17 i»engő métermázsánként.

Cirokszakál. U radalm i prím a takaró- 
szailma 18—20, k is té r melói prím a ta- 
karószalm a 15— 17, bélésszalniu á llag á r
ban  10—14 pengő mm-ként. Cirokmag  
6.50—7.50 P  nim-kélit.

Tenycszm arhák és járm osökrök. I. r. 
belföldi járn iosökör ( ta rk a ) é» beállítani 
való  tinó 65—70, I. r. belföldi járm os- 
ftkör (fehér) 08—70, l>/< éves tinó  64— 
68, l ' / j  éves üsző 64—68. fiatu l, friss fe
jő s tehén 74—80 fillé r kg-ként.

V ágóm arhavásár. Bika. m agyar. I I I . r. 
42, ta rk a , 1. r. 70—74, II . r. 60—09, III. 
r .  50—58, ökör. m agyar, I I . r. 58—72,
I I I .  r. 51—54, ökör, tarka , I. r. 80, II. r. 
62—74, 111. r. 45—58, tehéu, m agyar, I. 
r. 54—60, 111. r. 44—50. telién, tarka , I. 
r. 71—77, kivételesen 80, II. r. 5-1—70, 
I I I .  r. 40—53. növendék (éves) 48—70, 
kicsontozni való 26—38 fillér kg-ként, 
élősúlyban.

B orjuvásár. 1. r. 104—108. kivételes 
110, II. r. 97— 103 fillér kg-ként.

Ju h á ra k . K ülföldnek megfelelő, prím a 
fia ta l iirii darabonként. 50 kg súlyban 48 
•—54 fillér kg-ként. gazdaságban, ctetiw- 
ila tú s  u tán  m ázsáivá, 3 kg sulylevouás- 
snl.

Lóvásár. Könnyebb kocsiló (h in tés és 
jnkker. stb .) 450, igás kocsi ló (nehéz, 
nyugati fa jta )  230—625, lgás kocsi ló 
(könnyű, nyugati fa jta )  210—320. a lá 
rendelt ló 40—200. vágó ló 30— 130 P  du- 
ru bon ként.

Sertésvásár. Ta uradalm i nehézsevtée 
páronkén t 340 kg-on felül H l. la u ra 
dalm i közép 34o kg-on alul 104— 109.
szedett közép 220—260 kg-lg 100—105. 
klv. 106. szedett könnyű 180—220 kg-ig 
96—98, szedett silány 100—180 kg-lg 88 
—94, la öreg nehéz 300 kg-on felül 97 
102. szedett öreg iia  08—06, angol hús* 
serté s 180—220 kg-lg 100— 191. export 
nehéz hútszailonna 28—30 kg-os 150, ex 
p o rt könnyű hál szalonna 24—26 kg-os 
117. 20—22 kg-os 144. 15—16 kg-os 138. 
exportzsir m árkázott vágóhídon átvéve, 
csomagolás nélkül 163—165, lehúzott fé!- 
hus nagyban 134— 140, vágóitserléw 134 
—140, szft'lámtilius 128 fillér kg-ként.

Gyapjú. Az utolsó héten a sziláid  
Irányzntii gyapjuplacon annyiból állott 
Iw* változás, hogy a középiulnőségii me- 
rlnőgyapju ám a vevők Javára alakult. 
E z a körülm ény a beérkezett külföldi 
Jegyzéseklnm Is kifejezésre Jutott és en
nek megfelelően a (lyapjnbieslö Bi-.ott 
ség  fo lyó  hó 10-IIJ gyllli'si'n „ > / ; prn 
pös alapára! 2 !0 pengőre esők7, <iiletle.

Nyomatott az Európa Iroda lm i és Nyomdai Részvénytársaság köríorgógépeiu. (igazgató: Schmidck Tibor

Nyersbőr. Ma/rhnbőr, m agyar 45 ikg-ig 
130—135, marliabőr, ta rk a  45 kg-lg 140— 
145, borjúból', hosszulábbal 2.30—2 35, rö
vidlábas borjubőr 2.-45—2 55, ta rk a  bika- 
bő r 1—1.10, juhbőr 1.05. m agasgyapjas 
1.10 P  kg-ként M észároslóbőr 15.50—17 
P, klse,bb lóbőrért 10—20% -kal keveseb
bet fizettek.

Vad és vadhús. Szarvascom b 200— 
240. gerinc 300—400. lapocka 80—120, 
többi része 30—50. őz. gerinc 400— 450, 
comb 220—-240, többi része 30—50 fillér 
kg-ként. Nyúl, bőrben 350—450, süldő 
250—350. fácán 209—300, fogoly 109— 
150 fillér darabonkén t

Hal. Élő: 260— 400, csuka 200—360. 
ponty 90— 140, kárász, 100—140, eotupó 
120—160 fillér kg-ként. Rák d arab ja 16 
—20 fillér.

Szalonna és zsír. O lvasztani való sza
lonna 148— 168, sózott 160—220, füstölt 
180—240, háj 160—184. zsíros lepertő 
ISO—240. sertészsír 164— 180 fillér kilo
gramm onként.

Tej é s  tejterm ékek. Teljes tej 28, lefö
lö z ö tt  te j  8. a lud tte j 0 6  - 1 0 0 ,  le j s z ln  
180—200. tejfel 100—120 fillér literen
ként, C entrifugált vaj 260—340, főzőv.ij 
2 6 0 —2 8 0 . te h é n  h í  ró 50—80, ju litu ró  160 
—200, kevert 120—460, trapp is ta  180— 
240 fillér kg-ként.

Barom fi és tojás. Élőbarom fi: T.vuk 
209—350, csirke, rántani való 100— 1-50. 
sü tn i v a ló ,150—250. sovány pulyka 500— 
700 fillér darabonként. — Leóit baromfi: 
Tyuk 130—180. csirke, rán tan i való 150 
—Q60, tsiitni való 150—260, kappan 220— 
250, ruca, hízott 130—180. híd. hízott 
120—170. pulyka, hízott 160—220. liba
m áj, nagy 500—-700, libamáj, kicsi 300— 
500 fillé r kilogram m onként. Tea to jás  10 
darab ig  12— 14, főzőtojás 10— 12, apró 
9— 10 fillér daralxm ként.

Vüszer és egyéb. Paprika, édes, nemes 
180—560, félédes 360— 100, rózsa 280— 
320, mák, kék 120— 140, köménymag 200 
—280. jx 'rgetett méz 140—160, báziszap- 
pan. szin 100— 120. közönséges 80—06 
fillér kg-ként.

Gyümölcs. Alma. nemes 44—160, birs- 
altn,' 40—68. körte, nemes 50—140, 
aszalt szilva 80—120. szilvalz 70—120, 
naspolya 48— 80, kötözött, szőlő 76—140, 
dió. kemény-héjú 70— 120, dióból 240— 
340, mogyoró 360 —440, m andula, ke- 
méuyhéju 60—80, héjazott 400—640 fil
lé r kg-ként.

Zöldség. S árgarépa k a ro lta  14—20. 
sárgarépa 12— 14, petrezselyem  12—20. 
kevertzöldség 14— 20, zeller 20— 32. ka 
lardbé 16—24. karfiol 20—60. vörös
hagym a makói 12—16. közönséges 9— 11, 
fokhagyma 48—80. cékla 12—20, fejes- 
kái»o.szta 6—10, savanyíto tt 18—24, 
kelkáposzta 20—34. vöröskáposzta 12— 
20, fodrossaláta 10—24, torm a 40—1441, 
burgonya, Giilbaba 12—14, nyári rózsa 
12— 14, őszi rózsa X— 12. E lla 7—8. kifli 
16—22, csipcrkegombn 129—240. szá rító it 
gomba 609—1200, feketeretek 12—24, 
ecetes ugorka 100—140, vizes 64—80, 
ecetes paprika 80—120. sütőtök 12— 16. 
főzőfök 20—36. paradicsom  lite rje  48— 
60, sóska 100—180. p a ra j 100—160 fillór 
kg-ként.

Borpiac. A borpiaeon az elm últ héten 
az üzlet lényegesen ólénkebh volt. Keres
let elsősorban színes áru  iránt inni atko
zott, de uradalm i tételek iránt is volt é r
deklődés. Az ujborok ára kistermelőiknél, 
az Alföldön seprősen 0.90— 1.20 P. az 
uradalm aknál 1.20—1.50 P között moz
go tt hl-fokonként, kisterm előknél ab

B u a a p c s / t .
VASÁRNAP, X II. 30.:

10: Református Isteutisslolel. II: 
K atiiolikus Istentisztelet. 12.20: Idő
jelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
12.30: Zenekari hangverseny. 14: H ang
lemezek. 15: „Az utóbbi évek gazda
sági üzend tapa sz ta la ta i."  Prack László 
<lr. előadása. 15.50: Iliit,tér Pál gór- 
donk’ázik. 16.30: ..Békesoóg a földön." 
Haukiss János dr. előadása. 17: Ének
kar. 17.15: ..Jókai szerkeszt." fa ra g ó  
Jenő csevegési*. 18.15: Szalonzene. 19.10: 
..Banda M arci cigányprím ás emléke
zete." Balázs Árpád clőudúsu. 20.10: 
Közvetítés a Debreceni <'sokonai-Szín
házból : ..A nagy kaland ." O perett. Szö
vegét i r t a : Andal Ernő és bástyán 
Sándor. Zenéjét szerezte Klszi-lv Gyula. 
23.15: Jazz. 00.05: Hírek.
f í l l a n d ö  k ö z v e / l í é s e k  

h é t k ö z n a p o k o n :
6.15: Torna. utána hanglemezek. 

10.00: l l i r c k .  1 0 .2 0 : é s  1 0 .1 5 :  K é l fel 
olvasás. I I .10: Vlzjelz/*s. 12.00: H a

pince, uradalm aknál ab feladón Hornén. 
Minőségi borokat a hegyvidéken lényege
sen Jobb árakon is vettek külföldi szám 
lára. Élénkltően hat a piacra egyes he
lyeken a pária t főzéshez Szükséges bo
rok vásárlása is. Az exporttevékenysep 
elég jelentékeny Németország tv  Svájc 
felé. de szállítunk < 'sohországlia és Len
gyelországba is. sőt Ausztriából is mu
tatkozik kereslet, de csak _ ‘•'Aló minő
ségű áru irái.

Szesz és szeszesitalok. A szessüslot for
galma a m ulthetl kereteik között mozgott 
és az összes szeszka tegórták változatlan 
áron zárultak. A közeledő ünnepek foly 
tán az elmúlt héten gyiimölcspélinkauz 
leiben a kereslet élénkcbb volt. törköly- 
pálinka 2.65—2.70. seprópálinka 2.70— 
2.80. f-zilvórlum 3.49-3.50, eperpállnkii
3.85—3.73, barackpálinka 5.50. borpárlat 
3.10—3.45 P 10.000 llterfokoiiként, 111 
táblázat szerin t +  3% forgalmi adó.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
decemlter 16-án. í>sáz pengőnél többe ke 
riil ssáz darab: Angol font 1660—1680; 
dollár ,337.30—341.30; kanadai dollár 
3.32 312; hollandi forint 182.35 186.3''
pengő, — Száz pengőnél kevesebbe keriil 
szó: darab: Cseh korona 10.75— 11.95, 
szerb d in á r 7.80—7.95. francia frank 
15.60—16; leugyel zloty 60—61.40; román 
leu 2.89—3; Isdgár leva 4— 1.15: olasz 
líra 16.90—17.90. osztrák schllling 80 
80.70; svájci frank 76.85—78.65 pingö. A 
fenti árakhoz még a  Magyar \em ze ti 
Bank  lüvaitalos fe lá ra t járulnak

Aagyiozs, lai.itianya.
Í2. Állal- és kirakórásár: 
Naffvvázaonv. Pászti

Vásárok jegyzéke
Vasárnap. XII. 20. Állat- és kirakó- 

vásár: Békés.
Hétfő. XII. 21. Állal ős ktrakóváMir: 

.1 ászkara Jenő. K isvárda. Martonvásár.
Mezőkeresztes. Mohács, Moson, Nugyv.i 
zsony. Pásztó, Putnok. Recsk. Sntom lja 
ujhely, Szentlőrlnc, Tokaj. — Ló . m ar
ha- és kirakó vásár: Nova. — .Marha-, 
sertés, é i kirakóvásár: Szentgotthard 
Ji i rakóvásár:

Kedd. XII.
M artonvásár. ... ______
Marha-, sertés- é.s birakóvásár: B a lk á n y .

Szerda. XII. 23. Állal, és kirakórásár: 
C «preg. — Ló-, marha- é.s kirakóvásár: 
Zalaszentgrót.

Csütörtök. XII. 24. Állal- és kirakóvá
sár: Szil. — 7.Ó . marha- és kirakóvásár: 
Sajtoskál.

Vasárnap. XII. 27. Kirakövásár: Se
n y é it  á  za (1) i zou y t a 1 a n ).

Hétfő, XII. 28. Állal- és kirakóvásár: 
Mezőcsát, Tápiószelc. — Ló-, marha- és 
kirakóvásár: Enying.

Szerda. XII. 30. Állat- és kirakóvdadr: 
Mlndszent

Csütörtök. XII. 31. Állal- és kirakóvá
sár: Mindszent. — Ló-, marha. é.s ser- 
tásvásár: Eger.

Szombat, 1937. I. 2. I.ó-. marha- és ser 
tésvásár: K isújszállás. — Ló . marha, és 
kirakóvásár: Somogysánison,

A rany* és ezüstpénzek ára
1936 december hó 17-én 

Uzüstfiénzek: 1 darab  egykorouás 38
fillér; kétkoronás 76 fillér; ötkoronás 
2  pengni 02 fillé r; régi egvfnrlnbis I p 
03 fillér.

I I karátos tömörarany grammonként
•3 pengő 22 fillór.

Szinarany kilogram m ja >800 pengő. 
SzinezUst kilogram m ja 9'. i»oiigő.

rangszó, Időjárásjelentés. 14.40: Hirok 
piaci áraik. 16.45: Időjelzés, stb.
HÉTFŐ, X II. 21.:

12.05: cigányzene. 13.20: 
zenekar. 16.15: Diák l é - l é , , |  
..R ádióéit!" ..Kit és mit idczA-k - 
versenyének ered inén y h I r< let és< • 
Ditról Cslbl József zongorázik. 
..Délelőtti munka az Operáin 
Helyszíni közvetítés. 19: 
énekel. 19.35: Koszlolánti Oezső 
ü n nep . 2 0 .2 5 :  C ig á n y z e n e . » | .» 5 : 
31.15: llungveiw ní 33: ll ir„k 
nyelven. 23.05: Hanglemezek 
Hírek.

Postás- 
7: A 
jtvéiiv-

17.25:
18.15:

Elemér
m iliők-
H ív ek .
ném et
00.05:

KEDD. XII. 22>:
12.05: Hanglemezek. 13.30:

L iv in  és Róbert György é-nekel’ 
Asszonyok tanácsadója. 17: |<„
sütés-főzAx" HéJJas Pálné '
17.30: Szalut,zx-ne. 18.30: M u n k . S  
19: Szalonzene. 19.15: „Zsolt v,.Zl-.,. 
Jitsága." Történelmi vigjútók né» 
részben. Irta  Somló Sándor. 32* Da'lst 

II, Z .w w ík lk . 33.15: X , n l . i "  
■adu- <’iz,iii.'z.eiir 00.05: Hírek,

'silley
16.10:

SZERDA. X n. 23.
12.05: G. K l»  Zsuzsa zongorázik, 

13: Szalonzene. 16.15: Dlákfélóru. 17. 
„K anárlsport". L'lríöh Győző előadása. 
17JI5: Cigányzene. 18.20: „Karács.mví 
levelek". Révay Géza felolvasása. 18.5Ó| 
Hanglemezek. 19.20: Operaelőadás. 31.20; 
Külügyi negyedóra. 22.30: Jazz. 23: in . 
rek francia és oIhsz nyelven, 23.10: r*|. 
gányzene. 00.05: Hírek.
CSÜTÖRTÖK. XII. 24.

12.15: Zenekari hangverseny. I3.KI; 
Cigányzene, 16: Közvetítés s  Nemzeti 
Muzeuin előtti fe lá llíto tt karácsonyfától. 
17: K arácsony szózat a  gazdákhoz-. 
T artja  Darányi K álm án dr. minisz.t- :e . 
nők. 17.25: Zi-nekarI hangverseny. 18.35: 
Andersen Fellcia karácsonyi verseket 
mond. 19: Harangozó az  Egyetemi-temp
lomból. I tá lia : ..Krisztii*s:il vagy Krisz
tus nélkül". Tóth T iham ér dr. elősuiása. 
19.30: (irgotiaszániok. 20: Szalonzene 
21.10: Hanglemezek 22.30: Zenekari
hangverseny. 21: Éjféli szeutmisc. 
PÉNTEK. XII. 25.

8.30: Hitek. 9 : R eform átus Istentiszt#, 
lel. 10: Rémi. kathollkus istentisztelet. 
11.30: Evcngélikus isten tisz telet. 12.40: 
llnngAcrscny 13.55: Hanglemezek. 14.35: 
Operaelőadá.-' 17.35: T ersánszkv J. Jenő 
felolvasása. 18: Cigányzene 19: A matyó 
-'.vermek karácsonya. Szabó Zoltán elő. 
adása. 19.30: Szalonzene. 20.10: „K ará
csony". H angjáték bárom  réezben. 21.10; 
Hirak. s|»orteredmények. 22: Clgáuyzeue. 
23: Hl rak angol nyelven. 23.05: Jazz. 
SZOMBAT. XII. 26.:

9.10: Hírek. 10; Róm kathollkus is» 
12.30: Hangverseny. 14:

Cigányzene. 15: Vályi Nagy Géza ver
sei. 15.25: Hanglemezek. 16.35: „Mu
zsikáló ángyalkák." W. P etro tay  Margit 
meséje 17: Jazz. 18.05: „Ju lián  barát 
hazatér " Joó T ibor d r. előadása 18.35: 
Marik Irén zongorázLk. 19.20: Rózsa
hegyi Kálmán előadóestje. 20.10: A 
béc.d rádióállom ás m űsorának közvetí
tése 21.45: Hírek, sportered mények. 
22: Hungvcrseny. 23.20: Szalonzene.

B u d a p e s t  II.
V asárnap. X II. 20. I2.3ő: H a n g ta n *  

ek lő :  Cigányzene. 11.15: Előadás. 
'..',5: s z a lo n z e n e .  J8./5.* Előadás. I8.JJ.- 

Előadás. tg.M>: Hanglemezek. — Hétfő 
XII. 21. /: l'é..id.i> Z3. l la ii- '- - '-
zek. J/.J.í Szalonzene.
/X.- Mezőgazdasági félóra, 
lemezek. 10.15: Előadás, 
zene. 20.50: J*
18,50: Előadás.

Kedd. XII. 22.
18.30: Haug- 

10.50: SzaIon- 
Szerda. XII. 23. 

Katonnzene. 21.20:
Hangi.'inezek Csütörtök, XII. 24. Bu
dapest II. külön m űsort nem ad. — 
Péntek, XII. 25. 15: H anglem ezek. Iit.25: 
Két elbt-Kzélé-M. / ; •  Szalonzene. 18.05: 
Elbesz<-ló». 10 ',5: E lőadás. 20.15: Szci- 

Szombat. XII. 26. 12.35:
Hanglemezek. /,■>?>,;.■ Hanglemezek, ix.35: 
M e z ő g a z d a sá g i f é ló r a . 20.10: Előadás. 
30-jQ: Elbeszélés. 21.10: Cigányzene.

Mi jobb?
•Mi jobb: ha borba vizet öntenek, 

vagy ha a vízbe bort öntenek?
Jobb, ha a vízbe bort öntenek. 

Mert ha a vízije bort öntenek, otlól a 
éiz folyton jobb lesz, m íg  ha a borba 
vizet öntenek, attól a bor folyton 
iö88zabb lesz.

Mire jó a rádió 
Eddig mindig szidtam a rádiót, 

de ezentúl csak a legnagyobb hála
hangján fogok beszélni róla.

— Miért?
Mert az anyósom tegnapelőtt 

megbotlott a föWvezetékbi n és ntosí 
két hétig feküdni kell neki.

Az erős akarat
A beteg feleségét félrehivja az or

vos:
- -  Nagyságos asszonyom, a férje 

c«ak abban az esetben gyógyulhat 
meg, ha leszokik a dohányzásról.

•— Le fog szokni, — jelentette ki 
az asszony.

Nem fog könnyén menni. Rop- 
Pont erős akarat kell hozzá.

— Ne féljen, doktor ur. Nekem
P l^ n l  erős n k a rn lo m  van.

t ma° var gazda
E8 I ÖI.D.MIVÉS SZÖVETSÉG

I.LEI.OS SZKRKEKZTÖ ÉS KIADÓ!
MAYER EMIL.

dr.) Budapest. Ó-utca 12.




